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a)

b)

<)

d)

e)

g}

of these devices can reduce dust-related
hazards.

Power tool use and care

Do not force the power tool. Use

the correct power tool for your
application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

Do not use the power tool if the
switch does not turn it on and off.
Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be
repaired.

Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from
the power tool before making any
adjustments, changing accessories,
or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting
the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the
reach of children and do not allow
persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate
the power tool. Fower tools are
dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the
power tools operation. If damaged,
have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with
sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

Use the power tool, accessories and
tool bits etc. in accordance with
these instructions and in the manner
intended for the particular type of
power tool, taking into account the
working conditions and the work to
be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

a)

b)

<)

d)

a)

Battery tool use and care

Recharge only with the charger
specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of
battery pack may create a risk of fire when
used with another battery pack.

Use power tools only with
specifically designated battery
packs. Use of any other battery packs
may create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use,
keep it away from other metal
objects like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection
from one terminal to another. Shorting
the battery terminals together may cause
burns or a fire.

Under abusive conditions, ligquid
may be ejected from the battery;
avoid contact. If contact accidentally
occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical
help. Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.

Service

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only
identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is
maintained.

SAFETY INSTRUCTIONS
FOR ALL OPERATIONS

Safety Warnings Common for Grinding,
or Abrasive Cutting-Off Operations:
a) This power tool is intended to

function as a grinder, or cut-off
tool. Read all safety warnings,
instructions, illustrations and
specifications provided with

this power tool. Failure to follow all
instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

b) Operations such as grinding or

cutting-off are not recommended to
be performed with this power tool.
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Operations for which the power tool was
not designed may create a hazard and
cause personal injury.

c) Do not use accessories which

are not specifically designed

and recommended by the tool
manufacturer. Just because the
accessory can be attached to your power
tool, it does not assure safe operation.

d) The rated speed of the accessory

must be at least equal to the
maximum speed marked on the
power tool. Accessories running faster
than their rated speed can break and fly
apart.

e) The outside diameter and the

f)

thickness of your accessory must
be within the capacity rating of your
power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or
controlled.

Threaded mounting of accessories
must match the grinder spindle
thread. For accessories mounted

by flanges, the arbour hole of the
accessory must fit the locating
diameter of the flange. Accessories
that do not match the mounting hardware
of the power tool will run out of balance,
vibrate excessively and may cause loss of
control.

g) Do not use a damaged accessory.

Before each use inspect the
accessory such as abrasive wheels
for chips and cracks, backing pad
for cracks, tear or excess wear,
wire brush for loose or cracked
wires. If power tool or accessory
is dropped, inspect for damage or
install an undamaged accessory.
After inspecting and installing an
accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of
the rotating accessory and run the
power tool at maximum no-load
speed for one minute.

Damaged accessories will normally break
apart during this test time.

h) Wear personal protective equipment.

PREMIUM

Depending on application, use face

(e |Forw)

k)

m)

n)

o)

shield, safety goggles or safety
glasses. As appropriate, wear dust
mask, hearing protectors, gloves
and workshop apron capable of
stopping small abrasive or workpiece
fragments. The eye protection must
be capable of stopping flying debris
generated by various operations .
The dust mask or respirator must
be capable of filtrating particles
generated by your operation.
Prolonged exposure to high intensity noise
may cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance
away from work area. Anyone entering
the work area must wear personal
protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken accessory may fly
away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated
gripping surfaces only, when
performing an operation where the
cutting tool may contact hidden
wiring. Contact with a “live” wire will also
make exposed metal parts of the power
tool “live” and could give the operator an
electric shock.

Never lay the power tool down

until the accessory has come to a
complete stop. The spinning accessory
may grab the surface and pull the power
tool out of your control.

Do not run the power tool while
carrying it at your side. Accidental
contact with the spinning accessory could
snag your clothing, pulling the accessory
into your body.

Regularly clean the power tool’s

air vents. The motor's fan will draw the
dust inside the housing and excessive
accumulation of powdered metal may
cause electrical hazards.

Do not operate the power tool near
flammable materials. Sparks could
ignite these materials.

Do not use accessories that require
liquid coolants. Using water or other
ligquid coolants may result in electrocution
or shock.
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Further safety instructions for all operations
Kickback and Related Warnings
Kickback is a sudden reaction to a pinched or
snagged rotating wheel, backing pad, brush
or any other accessory. Pinching or snagging
causes rapid stalling of the rotating accessory
which in turn causes the uncontrolled power
tool to be forced in the direction opposite of the
accessory's rotation at the point of the binding.
For example, if an abrasive wheel is snagged
or pinched by the workpiece, the edge of the
wheel that is entering into the pinch point can
dig into the surface of the material causing

the wheel to climb out or kick out. The wheel

may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's
movement at the point of pinching. Abrasive
wheels may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse

andfor incorrect operating procedures or

conditions and can be avoided by taking
proper precautions as given below.

a) Maintain a firm grip on the power
tool and position your body and
arm to allow you to resist kickback
forces. Always use auxiliary handle,
if provided, for maximum control
over kickback or torque reaction
during start-up. The operator can control
torque reactions or kickback forces, if
proper precautions are taken.

b) Never place your hand near the
rotating accessory. Accessory may
kickback owver your hand.

c) Do not position your body in the
area where power tool will move if
kickback occurs. Kickback will propsl
the tool in direction opposite to the wheel's
movement at the point of snagging.

d) Use special care when working
corners, sharp edges etc. Avoid
bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or
bouncing have a tendency to snag the
rotating accessory and cause loss of
control or kickback.

e) Do not attach a saw chain
woodcarving blade or toothed saw
blade. Such blades create frequent
kickback and loss of control.

PREMIUM CETAHFOR .

Safety Warnings Specific for Grinding

and Abrasive Cutting-Off Operations:

a) Use only wheel types that are
recommended for your power tool
and the specific guard designed for
the selected wheel. Wheels for which
the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe

b) The grinding surface of centre
depressed wheels must be mounted
below the plane of the guard lip. An
improperly mounted wheel that projects
through the plane of the guard lip cannot
be adeguately protected.

c) The guard must be securely attached
to the power tool and positioned for
maximum safety, so the least amount
of wheel is exposed towards the
operator. The guard helps to protect the
operator from broken wheel fragments,
accidental contact with wheel and sparks
that could ignite clothing.

d) Wheels must be used only for
recommended applications. For
example: do not grind with the side
of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side
forces applied to these wheels may cause
them to shatter.

e) Always use undamaged wheel
flanges that are of correct size and
shape for your selected wheel. Proper
wheel flanges support the wheel thus
reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different
from grinding wheel flanges.

f) Do not use worn down wheels from
larger power tools. Wheel intended
for larger power tool is not suitable for the
higher speed of a smaller tool and may
burst.

Additional Safety Warnings Specific for

Abrasive Cutting-0Off Operations:

a) Do not “jam” the cut-off wheel or
apply excessive pressure. Do not
attempt to make an excessive depth
of cut. Overstressing the wheel increases
the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the
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possibility of kickback or wheel breakage.

b) Do not position your body in line with
and behind the rotating wheel. When
the wheel, at the point of operation, is
moving away from your body, the possible
kickback may propel the spinning wheel
and the power tool directly at you.

c) When wheel is binding or when
interrupting a cut for any reason,
switch off the power tool and hold
the power tool motionless until the
wheel comes to a complete stop.
MNever attempt to remowve the cut-off wheel
from the cut while the wheel is in motion
otherwise kickback may occur. Investigate
and take corrective action to eliminate the
cause of wheel binding.

d) Do not restart the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel
reach full speed and carefully re-
enter the cut. The wheel may bind, walk
up or kickback if the power tool is restarted
in the workpiece.

e) Support panels or any oversized
workpiece to minimize the risk of
wheel pinching and kickback. Large
workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed
under the workpiece near the line of cut
and near the edge of the workpiece on
both sides of the wheel.

f) Use extra caution when making a
“pocket cut” into existing walls or
other blind areas. The protruding wheel
may cut gas or water pipes, electrical
wiring or objects that can cause kickback.

GENERAL SAFETY
WARNINGS FOR YOUR
BATTERY CHARGER

WARNING: Read all safety warnings

and all instructions. Failure to follow
the warnings and instructions may result in
electric shock, fire andfor serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
- This appliance is not intended for use by

PREMIUM

=)

persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly gualified persons in order to avoid
a hazard.

Additional safety instructions for your

Battery Charger

1. Before charging, read the instructions.

2. For charge Li-ion battery pack only.

3. If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

4. The battery terminal not connected to the
chassis has to be connected first. The
other connection is to be made to the
chassis, remote from the battery and fuel
line. The battery charger is then to be
connected to the supply mains.

5. After charging, disconnect the battery
charger from the supply mains. Then
remove the chassis connection and then
the battery connection.

6. Do not charge a leaking battery.

7. Do not use chargers for works other than
those for which they are designed.

8. Before charging, ensure your charger is
matching the local AC supply.

9. The charging device must be protected
from moisture.

10. Do not use the charging device in the open.

11. Do not short out the contacts of battery or
charger.

12. Respect the polarity “+/-" when charging.

13. Do not open the unit and keep out of the
reach of children.

14. Do not charge the batteries of other
manufactures or ill-suited models .

15. Ensure that the connection between the
battery charger and battery is correctly
positioned and is not obstructed by foreign
bodies.
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16. Keep battery charger's slots are free of
foreign objects and protect against dirt
and humidity. Store in a dry and frost-free
place.

17. When charging batteries, ensure that the
battery charger is in a well-ventilated area
and away from inflammable materials.
Batteries can get hot during charging.

Do not overcharge any batteries. Ensure
that batteries and chargers are not left
unsupervised during charging.

18. Do not recharge non-rechargeable
batteries, as they can overheat and break.

19. Longer life and better performance can
be obtained if the battery pack is charged
when the air temperature is between 18°C
and 24°C. Do not charge the battery pack
in air temperatures below 4.5°C, or above
40.5°C. This is important as it can prevent
serious damage to the battery pack.

20. Charge only battery pack of the same
model provided by WESCO and of models
recommended by WESCO.

SAFETY WARNINGS FOR
BATTERY PACK

a) Do not dismantle, open or tamper
with cells or battery pack.

b) Do not short-circuit a battery
pack. Do not store battery packs
haphazardly in a box or drawer
where they may short-circuit each
other or be short-circuited by
conductive materials. When battery
pack is not in use, keep it away from other

metal objects, like paper clips, coins, keys,

nails, screws or other small metal objects,
that can make a connection from one
terminal to another. Shorting the battery
terminals together may cause burns or a
fire.

c) Do not expose battery pack to
heat or fire. Avoid storage in direct
sunlight.

d) Do not subject battery pack to
mechanical shock.

In the event of battery leaking, do
not allow the Ilquld to come into

g)
h)

k)

I

m)

n)

)

P)
q)
r)

s)

e AY ‘ I

contact with the skin or eyes. If
contact has been made, wash the
affected area with copious amounts
of water and seek medical advice.
Seek medical advice immediately

if a cell or battery pack has been
swallowed.

Keep battery pack clean and dry.
Wipe the battery pack terminals with
a clean dry cloth if they become
dirty.

Battery pack needs to be charged
before use. Always refer to this
instruction and use the correct
charging procedure.

Do not maintain battery pack on
charge when not in use.

After extended periods of storage,
it may be necessary to charge

and discharge the battery pack
several times to obtain maximum
performance.

Battery pack gives its best
performance when it is operated
at normal room temperature (20°C =
5¢C).

When disposing of battery packs,
keep battery packs of different
electrochemical systems separate
from each other.

Recharge only with the charger
specified by manufacturer. Do not
use any charger other than that
specifically provided for use with the
equipment. A charger that is suitable
for one type of battery pack may
create a risk of fire when used with
another battery pack.

Do not use any battery pack which
is not designed for use with the
equipment.

Keep battery pack out of the reach
of children.

Retain the original product literature
for future reference.

Remove the battery from the
equipment when not in use.
Dispose of properly.
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COMPONENT LIST

Auxihary handle
Spindie lock button
On/Off switch

Soft grip handle
Disc guard

Outer flange

Inner flange
Spanner

Disc *

e DONSABWON -

- O

* Not all the accessories illustrated or described are included in standard delivery.
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ACCESSORIES

Auxiliary handle 1
Spanner 1
Wheel guard for grinding 1
Grinding wheel 1

Use good quality accessories marked with a well-known brand name. Choose the type according to the
work you intend to undertake. Refer 1o the accessory packaging for further details, Store personnel can
assist you and offer advice

TECHNICAL DATA

Rated voltage 18Vim
Rated speed 7000/min
Disc size 115mm
Weight 1.82g
Charger voltage 100-240V~50/60Hz
Output 21.5Vm 370mA
Charging time 3-5 hours
Battery capacity 2 \h Li-ion
Disc bore 22.2mm
Charger protection class B
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CHARGING PROCEDURE

NOTE: Before using the tool, read the instruction
book carefully.

Intended Use

The machine is intended for driving in and
loosening screws as well as for drilling in
wood, metal, and plastic.

1. CHARGING YOUR BATTERY PACK

A) CHARGING THE BATTERY

The battery charger supplied is matched to the Li-ion
battery installed in the machine. Do not use any other
battery charger.

The Li-ion battery is protected against deep discharging.
When the battery is empty, the machine is switched oft
by means of a protective circuit: The tool holder no longer
rotates.

In & warm environment or after heavy use, the battery
pack may become too hot. Allow the battery to cool down
before recharging.

B) IMPORTANT NOTES FOR CHARGING THE
BATTERY

The battery in your new tool is not charged when it leaves
the plant. Therefore it must be charged

before using the first time!

NOTE: If the battery pack is very hot you must remove
your battery pack from the tool and allow your battery
pack to cool first to ambient temperature and then
recharging can be started.

To prevent damage to the Battery Pack, when charge runs
out, please charge the battery to reach full or no less than
half charge before storage.

If the tool will not be used for long periods of
time, charge the battery every 3-6 months

2. HOW TO CHARGE YOUR BATTERY (SEE FIG.
A1, A2)

Connect the battery charger to the power supply, and
then plug the DC socket of charger into charger base
,and the light on the charger will illuminate green. Then
slide the battery pack into the charger base to make the
connections. The green light will turn red to show that the
charging process has started.

After charging approx 3-5 hours | the red light will turn
green which means the batiery is full, and charging is
completed. Then slide the battery from your charger.

PREMIUM
N\

Fig.A1

Fig.A2
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G

NOTE: This charger is designed 1o detect some
probiams hat can anse with battery pack (nea tabies

boow)
Light Status Moasure
Charger =
plugged Inso the

Green ON socket without This is normal

the battery

neaned

Red ON Charging This 15 normal
(?'2;-‘;‘: Fu by cha geo This 18 normal

3. TO REMOVE OR INSTALL THE BATTERY PACK
(SEE FlQ. 81, B2)

Deogress the battery pack relense button 1 mieass and
sicle the battery pack ot From your Sool. Al cechargs,
sicde it back Ino your 100l A mimpile push and shoht
prossure will He autheant

OPERATING INSTRUCTIONS

1. SLIDE ON/OFF SWITCH (See Fig. D)

To ctort the power 100, first press the back of onvol
switch, than push the ondol! switch (3) forwerd

To lack the onvoff switch (3), press the ool swnsh (3)
diown al the ront unill it angagea

To switch off the powsr too! brielly press down the back
of the anjolt switch (3] and then ralease it

2. HAND GRIP AREAS
Abuays hold yousr ange grindas femly with both hands

when opemstng

3. ADJUSTABLE AUXILIARY HANDLE (Seo Fig. B)
You have e option of Two working posinons 10 Drovwtie
the salest and most comfortable conteol of your angle
grinder. The nandie can be sorewed clockwigs ino
sither hole on the sides of the gear cass

NOTE: This nandie should be ssed o2 ol imes ©

maintain complate controd of tha tood

Ak |
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4. SPINDLE LOCK BUTTON
The spindle lock button must only be used when
changing a disc.
WARNING: Never press it when the disc is
rotating!

5. DISC FITTING (See Fig. F, G)

The inner flange (2) is located over the spindle and
on the two spindle flats. Locate the disc (11), onto the
inner flange (9) and then place the outer flange (8) onto Fig.F
the spindle. Press the spindle lock button (1) and rotate
the spindle until it locks, then firmly tighten the outer
flange (8) with the supplied spanner (10). Check if the
disc can rotate freely and is securely clamped. Make a
no load test run for 20 seconds to check disc vibration
and disc run out. To remove a disc, reverse these
instructions.

6. ADJUSTABLE OUTER FLANGE CLAMPING
(See Fig. H)

The outer flange (8) should be adjusted to suit different
disc thickness. For thinner cutting or diamond discs the
raised part of the outer flange is fitted facing away from
the disc (See b in Fig.H). For thicker grinding discs the
raised part of the outer flange is fitted facing the disc
to provide improved support for the disc hole (See a in
Fig.H). Always ensure your disc is securely clamped.

[ , A

7. GUARD ADJUSTMENT (See Fig. l) — W
Before any work on the machine itself, pull the

— Inner Flange
mains plug.

For work with grinding or cutting discs, the = Crindnadise

wheel guard must be mounted. B

Wheel Guard for Grinding E %

The coded projection on the wheel guard ensures that

only a guard that fits the machine type can be mounted. Inner Flangs —

Open the clamping lever. Place the wheel guard with Cutting dise .
coded projection into the coded groove on the spindle OuterFlange ——

of the machine head and rotate to the required position —————
(working position). Fig.H

To fasten the wheel guard, close the clamping lever.
The closed side of the wheel guard must always point
to the operator.
NOTE: with the clamping lever open the clamp
adjusting nut can be adjusted to ensure the guard is
securely clamped after the clamping lever is finally
closed.
Wheel Guard for Cutting
WARNING: For cutting metal, always work with
the wheel guard for cutting.
The wheel guard for cutting is mounted in the same
manner as the wheel guard for grinding.

PREMIUM CETAHFOR .
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15°-30°

Fig.J

8. REMOVING THE GUARD

Never remove your guard for any other working
conditions. To remove, first take off the disc and both
flanges. Then open the clamping lever and rotate the
guard to align the projections with the gear case cut outs,
then remove the guard. To refit the guard, repeat this
process in reverse. Keep all parts in a safe place.

9. USE THE GRINDER (See Fig.J)

ATTENTION: Do not switch the grinder on while
the disc is in contact with the workpiece. Allow
the disc to reach full speed before starting
grinding.

Hold your angle grinder with one hand on the main handle
and other hand firmly around the auxiliary handle.

Always position the guard so that as much of the
exposed disc as possible is pointing away from you.
Be prepared for a stream of sparks when the disc
touches the metal.

For best tool control, material removal and minimum
overloading, keep an angle between the disc and the
workpiece surface at approximately 15° to 30° when grinding.
Use cautiously when working into corners as contacting
with the intersecting surface may cause the grinder to
jump or twist.

When grinding is complete, allow the workpiece to
cool. Do not touch the hot surface.

10. OVERLOAD

Overloading will cause damage to the motor of your
angle grinder. This can happen if your angle grinder is
subjected to heavy use for prolonged periods of time.
MNever attempt to exert too much pressure on your
angle grinder to speed up your work.

The abrasive discs operate more efficiently when light
pressure is exerted, thus avoiding a drop in the speed
of your angle grinder.

If your angle grinder becomes too hot, run it no load
for 2-3 minutes until it has cocled to normal operation
temperature.

11. DISPOSAL OF AN EXHAUSTED BATTERY PACK
To preserve natural resources, please recycle or
dispose of the battery pack properly. This battery pack
contains Lithium batteries. Consult your local waste
authority for information regarding available recycling
and/or disposal options. Discharge your battery pack
by operating your drill, then remove the battery pack
from the drill housing and cover the battery pack
connections with heavy duty adhesive tape to prevent
short circuit and energy discharge. Do not attempt to
open or remove any of the components.
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WORKING HINTS FOR
YOUR ANGLE GRINDER

Always start at no load to achieve maximum
speed then start working

Do not force the disc to work faster, reducing
the Disc's moving speed means longer working
time

Always work with a 15° to 30° angle between
disc and work-piece. Larger angles will cut
ridges into the work-piece and affect the
surface finish. Move the angle grinder across
and back and forth over the work-plece

When using a cutting disc never change the
cutting angle otherwise you will stall the disc
and angle grinder motor or break the disc.
When cutting, only cut in the opposite direction
to the disc rotation. If you cut in the same
direction as the disc rotation the disc may push
itself out of the cut slot

When cutting very hard material best results
can be achieved with a diamond disc

When using a diamond disc it will become very
hot. if this happens you will see a full ring of
sparks around the rotating disc. Stop cutting
and allow to cool at no load speed for 2-3
minutes

Always ensure the work-piece is firmly heid or
clamped to prevent movement

MAINTENANCE

1. Keep the grinder ventilation slots clean and
free from obstructions. If available, blow
compressed air into the vents to clear any
internal dust (safety goggles must be worn
when undertaking this process)

2. Keep the outer case of the grinder clean
and free from grease. Do not wash with
water or use solvents or abrasive. Use only
mild soap and damp cloth to clean the
tool. Never let any liquid get inside the tool
Never immerse any part of the tool into a
hiquid

3. Your angle grinder requires no additional
lubrication. There are no user serviceable
parts in your power tool

4. Always store your power tool in a dry place

PREMIUM

TROUBLESHOOTING

Although your new angle grinder is really

very simple to operate, if you do experience

problems, please check the following

1. i your grinder disc wobbles or vibrates,
check if the outer flange is tightened or if the
disc is correctly located on the flange plate

2. Do not use the damaged disc as it may
disintegrate. Remove it and replace with a
new disc. Dispose of old disc sensibly

3. If working on aluminum or a similar soft alloy,
the disc will soon become clogged and will
not grind effectively

4. A small amount of battery pack leakage may
occur under extreme temperatures or after
heavy use. Immediately wash any leakage
from hands, skin or clothes with soap and
water

5. The power-draw from the battery generates
heat. This Is increased as the energy draw
increases. You will not damage the battery
pack and the generated heated heat is
normal. Should you desire to cool it down,
simply allow the drill to cool off prior to
continuing work

6. The battery pack may get warm when
charging. This is normal. It is a result from
the stepping down of the chemical reactions
inside the batteries during the charging
process

7. The charger will get warm during charging
This is normal. It is a result of the stepping
down of the main supply
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Masina este vandut fara baterie

INSTRUCTIUNI DE EXPLOATARE S| SIGURANTA

AVERTISMENTE GENERALE PENTRU UTILIZARE iN

SIGURANTA A SCULELOR ELECTRICE Pastrati acest manual cu reguli si instructiuni de
siguranta pentru referinte ulterioare.

AVERTISMENT: Cititi toate regulile si instructiunile de Termenul ,scula electrica“ folosit in avertismente se refera la

siguranta. Nerespectarea sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu de

regulilor si instructiunilor de siguranta poate duce la alimentare) si la sculele electrice cu acumulator (fara cablu

electrocutare, incendii si / sau vatamari corporale grave. de alimentare)

IRTR VA
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1 Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va locul de munca curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electricd in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane

in timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

2. Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la paméant de protectie.  Stecherele
nemaodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul d-
stra este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
ntr-o sculéa electrica mareste riscul de electrocutare.

d) Nu utilizati niciodatd un cablu intr-un mod diferit de
utilizarea prevazuta. Nu utilizati cablu pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de caldura, ulei,
muchii ascutite sau componente aflate in miscare.
Cablurile deteriorate sau Tincurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator automat
de protectie impotriva tensiunilor periculoase. Folosirea
unui intrerupator automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase reduce riscul de electrocutare.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cénd lucrati cu o scula electrici. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utiliz&rii
masinii poate duce la raniri grave.

b)Purtati echipament personal de protectie Purtati
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea echipamentului
personal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de
siguranta antiderapanta, casca de protectie sau antifoane, in
functie de tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul
ranirilor.

c) Evitati punere in functiune involuntara.

Akfix

inainte de a introduce stecherul in priza si/sau de a
introduce acumulatorul in scula electrica, de a o ridica
sau de a o transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula electrica tineti
degetul pe intrerupator sau daca porniti scula electrica
fnainte de a o racorda la refeaua de curent, puteti provoca
accidente.

d) Tnainte de pornirea sculei electrice indepartati cheie
de reglare sau cheie de piulite.

Cheie de reglare sau cheie de piulite lasata intr-o
componenta de masina care se roteste poate duce la raniri.
e)Nu supraestimati abilitatile d-stre. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel veti
putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.
f)Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte largd sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in migcare.
imbracémintea larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse
in piesele aflate in miscare.

g)Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colectare a
prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate si folosite in
mod corect. Folosirea unei instalatii de aspirare a prafului
poate duce la reducerea poluarii cu praf.

4. Utilizarea a sculelor electrice si ingrijiri

a)Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii scula electrica destinata acelui scop. Cu scula
electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de
putere indicat.

b)Nu folositi scula
intrerupatorul defect.
O scula electrica, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte.

Aceasta masura de prevedere impiedica pornirea involuntara
a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane
neinstruite sau care nu au citit aceste instructiuni.
Sculele electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite
de persoane lipsite de experienta.

e) Lucrati cu scula electrica atent. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

f) Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri
ascutite se infepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai ugor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont

electrica daca aceasta are
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de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfagurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatji
periculoase.

5. Utilizarea si ingrijirea sculelor cu baterie si incarcator.
a) Reincarcati doar cu incarcatorul specificat de catre
producator. Un incarcator adecvat pentru un tip de baterie
poate crea un risc de incendiu atunci cand este utilizat
impreuna cu o alta baterie.
b) Folositi sculele electrice numai cu baterie desemnate
in mod specific. Utilizarea altor baterii poate crea un risc de
ranire si de foc.

c) In cazul in care bateria nu este in uz, pastrati departe
de alte obiecte metalice, cum ar fi agrafe de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care pot face o conexiune de la un terminal la altul.
Scurt-circuit  poate  provoca arsuri  sau incendii.
d) Utilizarea necorespunzatoare poate duce la scurs
lichidul de la baterie; evitati contactul cu ea. In cazul in
care inca mai vin in contact, clatiti zona afectata cu apa.
Tn cazul in care lichidul intrd in contact cu ochii, trebuie sa
cereti asistentd medicala. Lichidul scurs din baterie poate
provoca iritatii sau arsuri.

6. Service

a) incredintati scula electricad pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta
masinii.

INSTRUCTIUNI
OPERATII
Avertismente generale de siguranta pentru operatiile de
slefuire sau taiere abraziva:

a) Aceasta scula electrica este destinata pentru slefuire
sau taiere. Cititi toate avertizarile de siguranta,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile prevazute
pentru aceasta scula electrica.

Nerespectarea tuturor instructiunilor de mai jos poate duce la
electrocutare, incendii si / sau raniri grave.

b)Aceasta scula electrica nu se va folosi ca masina de
slefuit cu hartie abraziva, sau perie de sarma. Utilizarile
care nu sunt recomandate pentru aceasta scula electrica pot
cauza situatii periculoase si raniri.

c)Nu folositi accesorii care nu sunt prevazute si
recomandate in mod special de catre producator pentru
aceasta scula electrica.

Faptul in sine ca accesoriul respectiv poate fi montat pe
scula dumneavoastra electrica nu garanteaza in niciun caz
utilizarea lui sigura.

d)Turatia admisa a accesoriului trebuie sa fie cel putin
egala cu turatia maxima indicata pe scula electrica. Un
accesoriu care se roteste mai repede decat este admis, se

DE SIGURANTA PENTRU TOATE

poate rupe, iar bucatile desprinse pot zbura in toate partile si
sa provoaca raniri.

e) Diametrul exterior si grosimea dispozitivului de lucru
trebuie sa corespunda datelor dimensionale ale sculei
dumneavoastra electrice. Dispozitivele de lucru gresit
dimensionate nu pot fi protejate sau controlate in suficienta
masura.

f)Discurile de slefuit, flangele, discurile abrazive sau
celelalte accesorii trebuie sase potriveasca exact pe
arborele de polizat al sculei dumneavoastra electrice.
Dispozitivele de lucru care nu se potrivesc exact pe arborele
de polizat al sculei dumneavoastra electrice, se rotesc
neuniform, vibreaza foarte puternic si pot duce la pierderea
controlului.

g)Nu folositi accesorii deteriorate in nici un caz. Nu
folositi dispozitive de lucru deteriorate. Inainte de
fiecare utilizare controlati daca dispozitivele de lucru ca
discurile de slefuit nu sunt sparte si fisurate, daca
discurile abrazive nu sunt fisurate, uzate sau foarte
tocite, daca periile de sarma nu prezinta fire desprinse
sau rupte. Daca scula electrica sau dispozitivul de lucru
cade pe jos, verificati daca nu s-a deteriorat sau folositi
un dispozitiv de lucru nedeteriorat. Dupa ce ati
controlat si montat dispozitivul de lucru, porniti scula
electrica si o lasati sa functioneze un minut la turatia
maximala, tineti persoanele aflate in preajma in afara
planului de rotatie al dispozitivului de lucru. De cele mai
multe ori, accesorii deteriorate se rup in aceasta perioada de
proba.

h)Purtati echipament personal de protectie in functie de
utilizare, purtati o protectie completa a fetei, protectie
pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este cazul,
purtati masca de protectie impotriva prafului, protectie
auditiva, manusi de protectie sau sort special care sa va
fereasca de micile aschii si particule de material. Ochii
trebuie protejati de corpurile straine aflate in zbor,
aparute in cursul diferitelor aplicatii. Masca de protectie
impotriva prafului sau masca de protectie a respiratiei
trebuie sa filtreze praful degajat in timpul utilizarii. Daca
sunteti expusi timp indelungat zgomotului puternic, va puteti
pierde auzul.

i) Aveti grija ca celelalte persoane sa pastreze o distanta
sigura fata de sectorul dumneavoastra de lucru.

Oricine patrunde in sectorul de lucru trebuie sa poarte
echipament personal de protectie. Fragmente din piesa de
lucru sau din dispozitivele rupte pot zbura necontrolat si
provoca raniri chiar in afara sectorului direct de lucru.
j)Prindeti scula electrica numai de manerele izolate
atunci cand executati lucrari pe parcursul carora
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare. Contactul cu
un cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si
componentele metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutrare.

k)Nu puneti niciodata jos scula electrica inainte ca
accesoriul sa se fi oprit complet. Accesoriul care se
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roteste poate ajunge in contact cu suprafata de sprijin, fapt
care va poate face sa pierdeti controlul asupra sculei
electrice.

)Nu lasati scula electrica sa functioneze in timp ce o
transportati. In urma unui contact accidental cu accesoriul
care se roteste, acesta va poate prinde imbracamintea si
chiar patrunde in corpul dumneavoastra.

m) Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea puternica de pulberi metalice
poate provoca pericole electrice.

n)Nu folosifi scula electrica in apropierea materialelor
inflamabile. Scéanteile pot duce la aprinderea acestor
materiale.

o)Nu folositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a altor agenti de racire lichizi
poate duce la electrocutare.

Instructiuni suplimentare de siguranta pentru toate
operatiunile

Recul si avertismente corespunzatoare

Reculul este o reactie brusca intepenirea sau agatarea rotii,
un disc-pad, perie sau orice alt accesoriu rotativ. Ciupirea
agatarea provoaca o prabusire rapida a accesoriului rotativ
care, la randul sau, determina deplasarea necontrolata a
sculei in directia opuséa rotatiei accesoriilor la punctul de
conectare. De exemplu, in cazul in care un disc abraziv este
blocat sau presat pe o piesa de prelucrat, marginea rotii,
care intra in punctul final se poate sapa in suprafata
materialului, rezultand intr-o roata pop-up. Roata poate sari
sau departe de operator, in functie de directia de deplasare a
rotii liniei de contact. Roti abrazive se pot rupe in aceste
conditii. Reculul este rezultatul unui abuz de instrument de
putere si / sau proceduri incorecte de operare sau conditiile
care pot fi evitate prin luarea masuri de precautie adecvate
asa cum s-a descris mai jos.

a)Prindeti bine scula electrica si aduceti-va corpul si
bratele intr-o pozitie in care sa puteti controla fortele de
recul. Folositi intotdeauna un méaner suplimentar, in caz
ca acesta exista, pentru a avea un control maxim asupra
fortelor de recul sau a momentelor de reactie la turatii
inalte. Operatorul poate stapani fortele de recul si de reactie
prin masuri preventive adecvate.

b)Nu apropiati niciodatd mana de accesoriile aflate in
migcare de rotatie. In caz de recul accesoriul se poate
deplasa peste mana dumneavoastra si sa o raneasca.

c)Evitati sa stationati cu corpul in zona de migcare a
sculei electrice in caz de recul. Reculul proiecteaza scula
electrica intr-o directie opusa miscarii discului de slefuit din
punctul de blocare.

d) Lucrati extrem de atent in zona colfurilor, muchiilor

ascutite, etc. Ompiedicati ricosarea accesoriului de pe
piesa de lucru si blocarea acestuia. Accesoriul aflat in

Akfix

migcare de rotatie are tendinfa sa se blocheze in colturi, pe
muchii ascutite sau cand ricoseaza in urma izbirii. Aceasta
duce la pierderea controlului sau la recul.

e)Nu folositi panze de ferastrau pentru lemn sau panze
dintate. Asemenea dispozitive de lucru provoaca frecvent
recul sau duc la pierderea controlului asupra sculei electrice.

Avertismente speciale privind slefuirea si taierea cu
discul abraziv:

a)Folositi numai discuri abrazive admise pentru scula
dumneavoastra electrica si aparatoare de protectie
prevazuta pentru aceste corpuri abrazive. Discurile
abrazive care nu sunt prevazute pentru aceasta scula
electricda nu pot fi acoperite si protejate suficient, fiind
nesigure.

b) Suprafata de slefuire a discului cu un centru concav
trebuie instalatd sub planul muchiei de protectie.
Discuri instalate necorespunzéator trec prin marginea de
protectie si nu pot fi protejate Th mod adecvat.

c) Aparatoarea de protectie trebuie sa fie bine montata pe
scula electrica si, pentru un maxim de siguranta. Aceasta
inseamna ca partea laterala a discului abraziv din partea
operatorului trebuie sa fie protejate la maxim. Astfel
reglaté aparatoare poate proteja operatorul impotriva bucati
mai mici si mai mare, sau de contact accidental cu discul
abraziv.

d)Discuriele abrazive trebuie folosite numai pentru
posibilitatile de utilizare recomandate. De exemplu: nu
slefuiti cu partea lateralaa unui disc de slefuire, destinat
pentru taiere. Discurile abrazive de taiere sunt destinate
pentru slefuire de material cu marginea discului. Exercitarea
unei forte laterale asupra acestui corp abraziv poate duce la
ruperea sa.

e) Folositi intotdeauna flanse de prindere nedeteriorate avand
dimensiuni si forme corespunzatoare discului abraziv ales de
dumneavoastra. Flangele adecvate sprijina discul abraziv
diminuand astfel pericolul ruperii acestuia. Flansele pentru
discuri abrazive de taiere pot fi diferite fata de flansele pentru
alte discuri abrazive.

f)Nu intrebuintati discuri abrazive uzate

provenind de la scule electrice ungiulare

maii mari. Discurile abrazive pentru sculele

electrice mai mari nu sunt concepute pentru
turatiile mai ridicate decét ale sculelor electrice mai mici si se
pot rupe.

Alte avertismente speciale privind taierea cu disc abraziv

a)Evitati blocareal/prinderea discului de taiere sau o
apasare prea puternica. Nu executati taieri exagerat de
adanci. O supraincarcare a discului de taiere mareste
solicitarea acestuia si tendinfa sa de a se bloca/prinde,

e-mail: info@valerii.com

www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UenTpanex opuc: Copua 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199
kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTteBrpaacko woce" 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634

GSM 0889/ 444 991

yn. "Crpoescko woce” 3
Ten./¢pakc 032/ 953 666
GSM 0885/ 808 003

BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codus 2227, k."Boxypuie”
6yn. "AtaHac Mockos” 13
Ten.: 052/ 504 514

GSM 0885/ 808 004

6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 334 692

Mposepun: P.4./14.10.2016r.




@ BANEPK

N C&M rerynAn

I ¥ vl 5 ¥ : 5]

aparand astfel posibilitatea unui recul sau a ruperii discului
abraziv.

b)Evitati zona din fata si din spatele discului de taiere
care se roteste. Daca deplasati discul de taiere in piesa de
lucru Tn directie opusa dumneavoastra, poate prvoca recul, si
discul care se roteste poate fi proiectat direct spre operatorul.

c)Daca discul de taiere se prinde de material sau d-stra
intentionati sa intoarceti scula electrica cu discul in sus
asteptati pana cand discul se opreste complet. Nu
incercati niciodata sa extrageti discul care se roteste din
taietura, altfel se poate produce un recul. Stabiliti si
indepartati cauza recului

d) Nu reporniti niciodata scula electrica cat timp aceasta
se mai afla inca itaierea materialului care este prelucrat.
Lasati discul de taiere sa atinga turatia nominala si numai
dupa aceea continuati sa taiati cu precautie. In caz contrar
discul se poate agata, sari afara din piesa de lucru sau
provoca recul.

d)Sprijiniti placile sau piesele de lucru mari pentru a
diminua riscul reculului cauzat de blocarea discului de
taiere. Piesele mari se pot incovoia sub propria greutate.
Piesa de lucru trebuie sprijinita pe ambele parti, atat in
apropierea liniei de taiere cat si pe margine.

e)Fiti extrem de atenti in cazul ,taierii de cavitati in pereti
sau in timpul lucrarii in alte sectoare fara vizibilitate. La
penetrarea in sectorul vizat, discul de taiere poate cauza
recul daca intra in contact cu conducte de gaz sau de apa,
conductori electrici sau alte obiecte.

AVERTIZARI GENERALE DE SIGURANTA PENTRU
INCARCATOR

ATENTIE: Cititi toate avertismentele si instructiunile de
sigurantd. Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor
poate duce la electrocutare, incendii si/ sau raniri grave.
Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru consultare
ulterioara.

- Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsiti de experientd si cunostinte, cu exceptia
cazului in care acestea au fost supravegheate sau instruite
cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor .

- Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie sa fie inlocuit de catre producator, agentul sau de
service sau persoane calificate in cauza, pentru a evita un
pericol.

Instructiuni  suplimentare de siguranta pentru
incarcatorul

1. Tnainte de incarcare, cititi instructiunile.
2. Folositi pentru incarcare numai baterie reincarcabila de
litiu-ion.

3. TIn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit de catre producator, agentul sau
de service sau persoane calificate in cauza, pentru a evita un
pericol.

4. Bornele bateriei nu sunt conectate la sasiul dispozitivului si
trebuie sa fie conectate anterior. A doua conexiune trebuie
facuta la sasiul la distantd de baterie si de combustibil.
Incarcatorul trebuie apoi conectat la reteaua de alimentare.
5. Dupa incarcare, deconectati incarcatorul de la retea. Apoi
scoateti conexiunea cu sasiu si apoi conexiunea bateriei.

6. Nu incarcati bateria daca are  scurgeri.
7. Nu folositi incarcatorul pentru alte scopuri decéat cele
pentru care este destinat.

8. Tnainte de incarcare, asigurati-va cd incarcatorul este
potrivit pentru retea locala.

9. Incarcatorul trebuie si fie protejat de umiditate.
10. Nu folositi incarcatorul in aer liber.

11. Evitati scurtcircuitarea bateriei sau Tncarcatorului.

12. Respectati  polaritatea "+/-" la  incarcarea.
13. Nu deschideti aparatul si pastrati-l departe de indeména
copiilor.

14. Nu incarcati bateriile de la alti producéatori sau modele
inadecvate.

15. Asigurati-va ca legéatura dintre incarcatorul si bateria este
facutd In mod corespunzator si nu este Tmpiedicata de
corpuri straine.

16. Pastrati sloturi Tncarcatorului de baterie liber de corpuri
straine si protejate impotriva prafului si a umezelii. Se
depoziteaza intr-un loc uscat si protejat impotriva inghetarii.
17. Atunci cand incarcati baterii, asigurati-va ca incarcatorul
se afla in spatiu bine ventilat, departe de materiale
inflamabile. Bateriile se pot incalzi in timpul incarcarii. Nu
supraincarcati  bateriile. Asigurati-va ca bateriile i
incarcatoarele nu sunt lasate nesupravegheate in timpul
incarcarii.

18. Nu reincarcati bateriile nereincarcabile, deoarece
acestea pot produce supraincalzirea si  ruptura.
19. O viata mai lunga si rezultate mai bune pot fi obtinute Tn
cazul in care bateria este incarcata atunci cand temperatura
aerului este cuprinsa intre 18°C si 24°C. Nu incarcati
acumulatorul atunci cand temperaturile aerului sunt sub
4.5°C, sau peste 40.5°C. Acest lucru este important,
deoarece poate proteja bateria de la daune grave.

20. incarcati numai baterii de acelasi model furnizat de
WESCO si modelele recomandate de WESCO.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA PENTRU PACHETUL
DE BATERII

a) Nu demontati, deschideti sau falsifica celule sau
baterii.

b) Nu conectati bateria la scurt. Nu depozitati bateriile la
intamplare intr-o cutie sau un sertar, in cazul in care
acestea pot fi scurtcircuitate sau cu materiale
conductoare.
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Tn cazul in care bateria nu este in uz, pastrati-l departe de
alte obiecte metalice, cum ar fi agrafe de birou, monede,
chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici, care pot
face o conexiune intre terminale. Scurt-circuit poate provoca
arsuri sau incendii.

c) Nu expuneti la caldura sau la foc. A se evita
depozitarea in lumina directa a soarelui.
d) Nu expuneti acumulatorul la vibratii mecanice.
e) In cazul unei scurgeri a bateriei, nu permiteti lichidului
sa intre in contact cu pielea sau cu ochii. Cu toate
acestea, in cazul in care acest lucru se intdmpla, spalati
zona afectata cu multa apa si va onsultati cu un medic.

f) Solicitati asistenta medicala imediat daca ati inghitit o
celula sau ¢} baterie.
g) Pastrati bateria curata si uscata.

h) Stergeti bornele bateriei cu o carpa curata si uscata in
cazul in care acestea devin murdare.
i) Unitatea de acumulator trebuie incarcata inainte de
utilizare. Respectati intotdeauna instructiunile acestui
manual si efectuati procesul de incarcare corect.

j) Nu pastrati bateria incarcata atunci cand nu este
utilizata.

k) Dupa perioade lungi de depozitare, poate fi nevoie de
a o incarca si descarca de mai multe ori pentru a ajunge
la eficientd maxima.

1) Unitatea de baterie functioneaza cel mai bine, la
temperatura normala a camerei (20°C * 5°C).
m) La aruncarea bateriilor, tineti baterii de diferite
sisteme electrochimice separat una de cealalta.
n) Reincéarcati numai cu incarcatorul specificat de catre
producator. Nu utilizati decat cel prevazut in mod special
pentru a fi utilizate cu echipamentul incarcatorul. Un
incarcator adecvat pentru un tip de baterie poate crea un
risc de incendiu atunci cand este utilizat cu o alta
baterie.

o) Nu folositi baterii care nu sunt proiectate sa
functioneze cu echipamente.

p) Nu lasati bateriile la indeméana copiilor.

q) Pastrati instructiunile de originale pentru referinta in
viitor.

r) Scoateti bateria din echipamentul atunci cand nu este
in uz.

s) Eliminati in mod corespunzator.

SEMNIFICATII

PREMIUM CETKIFOR .
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@ Ca sa diminuiti riscul ranirii, cititi manualul

utilizatorului

Purtati
antifoane

Purtati ochelari de protectie

Purtati masca de protectie

AVERTISMENT

Folositi numai in interior

Cititi manualul de utilizare.

EDPOO®

Baterie Litiu-ion. Acest produs este marcat cu un
simbol asociat cu "colectare separata" pentru

: |_i_|0n: reciclate sau demontate pentru a minimiza

toate bateriile si acumulatorii. Acestea vor fi apoi
impactul asupra mediului. Pachete de baterii pot
CD' fi periculoase mediul si sanatatea umana,
% deoarece acestea contin substante periculoase

—
T
o
>

o—Ee—®

Contactul de iesire e cu polul centru pozitiv si centru
exterior negativ

Nu se permite slefuire cu duscul abraziv de taiere

X

Feriti de ploaie sau apa

i}
it

Nu ardeti

© &

130°

_-—

Protectie aprobata

N5112

T 3.15 A siguranta cu intarziere cu curent nominal 3.15A

Polul pozitiv

Polul negativ
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LISTA COMPONENTELOR
1. Méanerul suplimentar

. Butonul Blocare axului

. Pornire/oprire

Manerul auxiliar

. Aparator de protectie

. Flansa inferioara

. Flanga interioara

10. Cheie pentru piulite

11. Disc*

©oO~NAWN

* Nu toate accesoriile ilustrate si descrise sunt incluse in
setul de livrare.

ACCESORII

Miner suplimentar 1
Cheie de piulite 1
Aparatoare de roata de slefuit 1
Roata de slefuit 1

Utilizati accesoriile de buna calitate, cu un nume bine-
cunoscut. Selectati tipul in functie de munca pe care
intentioneaza sa faca. A se vedea ambalajul accesoriilor
pentru detalii suplimentare. Personalul din magazin poate
ajuta si sa ofere sfaturi.

DATE TEHNICE

PREMIUM CETA"FOR .
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Tensiune nominala 18V

Viteza nominala 7000 /min
Dimensiune disc 115 mm

Greutate 1,82 kg
Tensiunea incarcatorului 100-240V ~ 50/60 Hz
lesire 21,5V 370mA
Durata de incarcare 3-5 pm
Capacitatea bateriei 2 Ah Li-ion

Gaura de disc 22,2 mm

Clasa de protectie incarcator Il

PROCEDURA DE INCARCARE

NOTA: inainte de a utiliza scula, cititi manualul cu
instructiuni.

Utilizare conform destinatiei

Aparatul este proiectat pentru ingurubarea si slabirea
suruburilor, precum si pentru gaurire in lemn, metal si
plastic.

1. INCARCAREA PACHETULUI DE BATERII
A) INCARCAREA BATERIEI:

Incarcatorul se livreaza cu baterie litiu-ion instalatd in
aparat. Nu utilizati orice alt incarcétor.
Baterie litiu-ion este protejatda impotriva descarcarii
profunde. Atunci cand bateria este descarcata, aparatul se
opreste cu ajutorul unui circuit de protectie: portunealtd nu
se mai roteste.
in conditii de caldura sau dupa utilizarea grea, bateria poate
deveni prea fierbinte. Lasati bateria sa se raceasca inainte
de a fi reincarcata.
B) NOTE IMPORTANTE DE INCARCARE A BATERIEI
Acumulatorul maginii este livrat descarcat, pentru a evita
eventualele probleme. De aceea, acumulatorul trebuie
incarcat inainte de prima utilizare!
NOTA: Tn cazul in care bateria este foarte fierbinte, scoateti
bateria din instrument si o lasati s& se raceasca la
temperatura camerei si apoi reincarcati.

Pentru a preveni deteriorarea bateriei atunci cand scade, va
rugam sa incarcati bateria complet sau cel putin de jumatate
inainte de depozitare.

in cazul in care unealta nu va fi utilizat pentru o perioada
lunga de timp, incarcati bateria la fiecare 3-6 luni.

Fig. B
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2. CUM SE INCARCA BATERIA (VEZI FIG.A1, A2)

Conectati incarcatorul la o priza de curent alternativ si apoi
conectati mufa DC a incarcatorului in baza de incarcare,
dupa ce lumina incarcatorului se va aprinde verde. Apoi
glisati bateria in baza incarcatorului pentru a se conecta.
Lumina verde se va schimba in rosu, inseamna ca procesul
de incarcare a inceput.

Dupa incércarea aproximativ 3-5 ore, lumina rosie se va
schimba cu lumina verde, indicand faptul ca bateria este
incarcata si incarcarea este completa.

Apoi scoateti bateria

Fig. A2

Fig. B
Fig. C
Fig. D

Fig. E

AkEix:
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NOTA: Acest incércator este conceput pentru a detecta
anumite probleme care pot aparea cu baterie.
(A se vedea tabelul de mai jos)

Lumina Status Semnificatie
ncarcatorul
Verde Pornire este conectat Normal

fara baterie.

Rosu Oprire Se incarca Normal

Rosu- Oprire Verde| Incarcata

) Normal
- Pornire complet

3. DEMONTAREA SAU MONTAREA BATERIILOR (VEZI
FIG. B1, B2)

Apasati butonul de deblocare de pe acumulatorul pentru a
elibera si glisati bateria uneltei. Dupa alimentare, introduceti
fnapoi in unealta.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Apasati  butonul PORNIRE/OPRIRE (Vezi fig. D)
Pentru a porni scula electrica, apasati mai intai partea din
spate PORNIRE/OPRIRE Apoi apasati PORNIRE/OPRIRE
3) in partea din fata.
Pentru a bloca butonul PORNIRE/OPRIRE (3) apasati
PORNIRE/OPRIRE (3) in jos, la partea din fata pana cand se
fixeaza.

Pentru a opri alimentarea, apasati butonul
PORNIRE/OPRIRE 3) si apoi eliberati-I.

2. ZONELE DE PRINDERE
Tineti intotdeauna polizorul ferm cu ambele maini in timpul

functionarii.
3. MANER SUPLEMENTAR REGLABIL (vezi fig. D)

PREMIUM

Aveti posibilitatea de doua pozitii pentru a asigura cea mai
sigura si convenabila gestionare a polizorului unghiular dvs.
Manerul poate fi insurubat in sens orar in fiecare gaura de
pe ambele laturi ale carcasei angrenajului.
NOTA: Acest maner trebuie utilizat in orice moment, pentru a
avea control deplin asupra uneltei.

4. BUTONUL DE BLOCARE AXULUI

Butonul de blocare axului trebuie sa fie utilizat numai la
schimbarea discului.

ATENTIE: Nu impingeti padna cand discul se roteste!

5. MONTAREA DISCULUI (Fig. D, E)

Flansa interioard (9) este situatd pe axul pe cele doua
suprafete ale discului abraziv. Introduceti discul (11) pe
flansa interioara (9) si apoi asezati flansa exterioara (8) pe
ax. Apasati butonul de blocare a axului (1) si rotiti axul pana
cand se fixeaza, apoi strangeti bine flansa

exterioara (8) cu cheia furnizata (10). Verificati daca discul
poate fi rotit in mod liber si este bine fixat. Testati timp de 20
de secunde pentru a verifica vibratie discului si eliberati-I.
Pentru a scoate discul, manipulati in ordine inversa.

6. STRANGERE FLANSA EXTERIOARA REGLABILA
(vezi Fig. H)

Fig. F Intotdeauna asigurati-va ca unitatea este fixata in
siguranta

Flansa exterioara (8) trebuie sa fie adaptatd la grosimea
variabila a discului. Pentru discuri de tdiere mai subtire sau
discuri de diamant parte ridicatda a flansei exterioare se
monteaza cu fata discului (a se vedea in fig b). Pentru discuri
abrazive mai groase parte ridicata a flansei exterioare se
monteaza cu fata discului pentru a asigura suport mai bun a
gaurii discului (vezi figura).

7. REGLARE APARATORULUI DE PROTECTIE (VEZI FIG.
D)

Tnainte de orice lucrare pe masina in sine, scoateti stecar din
priza.
Pentru lucrul cu discul de slefuire sau discuri
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de taiere, trebuie sa fie instalata aparatoare de protectie rotii.

Aparatoare de protectie pentru slefuire

150-30°

e
Codificare proectiei aparatoarei de prodectie garanteaza, ca
numai o aparatoare se potriveste tipului masinei.

Deschideti pérghia de strangere. Puneti aparatoare de
protectie a discului cu proiectia codificata in canalul criptat al
discului pe capul masinii si rotiti in pozitia dorité (pozitia de
lucru). Pentru fixarea aparatoarei de protectie inchideti
parghia de strangere. Capatul inchis al aparatoarei de
protectia al discului trebuie intotdeauna sa raméana in partea
dinspre operator.

Fig. G

Fig. H

NOTA: parghie de strangere deschide blocare clema
ajustare piulita, care ajusteazéa carcasa, strangeti parghia.

Aparatoare de protectie a discului de slefuire

PREMIUM

ATENTIE: Pentru tdiere de metal, lucrati intotdeauna cu
aparatoare de protectie discului de taiere.

Aparatoare de protectie a discului de taiere se monteaza in
acelasi mod ca si aparatoarea de protectie discului de slefuit.

8. SCOATEREA APARATOAREI DE PROTECTIE. Nu
scoateti aparatoare de protectie pentru orice alte conditii de
munca. Pentru ca s&-o indepartati, mai intai scoateti discul si
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flanse. Apoi deschideti parghia de prindere si rotiti carcasa
pentru a prinde proiectii cu decupaje in unitate, apoi scoateti
suportul. Pentru re-introducerea procesul se repeta in ordine
inversa. Pastrati toate piesele intr-un loc sigur.

9. EXPLOATARE POLIZORULUI (a se vedea Fig.J)
AVERTISMENT! Nu rotiti polizorul in timp ce discul este in
contact cu piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
vitezmaxima nainte de a incepeti slefuire.
Tineti polizorul unghiular cu 0 mana pe manerul principal, iar
celdlaltd - bine fixatd in jurul manerului suplimentar.
Pozitionati intotdeauna aparatare de protectie, astfel incat
cea mai mare parte deschisa a discului sa fie spre d-stra.

Fiti pregatiti pentru un flux de scantei cand discul atinge
metalul.

Pentru cel mai bun control de unealta, de indepartare a
materialului si a congestiei minime, pastrati unghiul intre disc
si suprafata piesei de prelucrat aproximativ 15° - 30° cand
slefuiti. Fiti atenti atunci cand se lucreaza in jurul colturilor
suprafetelor care se traverseaza deoarece polizorul poate
sari sau sa incepe a se roti. Atunci cand slefuirea este
completd, piesa se lasd sa se raceascad. Nu atingeti
suprafata fierbinte.

10.SUPRAINCARCARE

Supraincarcarea poate duce la deteriorarea motorului
polizoruli dumneavoastra. Acest lucru se poate intdmpla in
cazul in care polizorul este supus unor operatiuni severe,
pentru perioade lungi de timp. Nu incercati niciodata sa
exercitati o presiune prea mare asupra polizorul unghiular
dvs. pentru a accelera lucrarile.

Discurile abrazive functioneazd mai eficient atunci cand
exercitd o usoard presiune, evitdndu-se astfel scaderea
vitezei polizorului unghiular.
Tn cazul in care polizorul devine prea fierbinte, rulati fira
sarcina timp de 2-3 minute, pana cand se raceste la
temperatura normala de functionare.

11. ELIMINAREA BATERIILOR UZATE
Pastrati resursele naturale, va rugam sa reciclati sau aruncati
bateria in mod corespunzator. Acest tip de baterie contine
baterii cu litiu. Consultati autoritatea locala pentru informatii

privind reciclarea si/sau optiuni de eliminare. Descarcati
bateria prin lucrul cu aparatul, apoi scoateti bateria din corpul
masinii si acoperiti bornele bateriei cu banda adeziva pentru
a preveni scurt circuit si eliberarea de energie. Nu incercati
sa deschideti sau s& eliminati orice componenta.

Akfix

SFATURI PENTRU EXPLOATARE A POLIZORULUI DVS.
intotdeauna incepeti la ralanti pentru a atinge viteza maxima,
apoi incepeti sa lucrati.
Nu fortati discul sa ruleze mai rapid, daca lucrati cu viteza
discului redusé creste durata de viata a discului.
Lucrati intotdeauna la un unghi intre 15° si 30° fata de planul
piesei de prelucrat. Unghiuri mai mari vor reduce proiectiilor
piesei si va afecta stratul de suprafatd. Mutati polizorul
inainte si Tnapoi pe piesa de prelucrat. Atunci cand se
utilizeaza disc de taiere niciodata nu schimbati unghiul de
taiere, in caz contrar se va reduce viteza motorului sau discul
se va rupe. La taiere se taie numai in directia opusa rotirii
discului. In cazul in care se taie in aceeasi directie ca si
rotirea discului, discul poate fi scos din fanta pentru taiere.
Atunci cand taiati material foarte solid este mai bine sa
utilizati disc de diamant.
Atunci cand se utilizeaza disc de diamant, suprafata devine
foarte fierbinte. In cazul in care se intampla acest lucru, veti
vedea un inel complet de scéantei in jurul discului rotativ.
Opriti taierea si lasati sa se raceascd discul, porniti-l fara
sarcina in timp de 2-3 minute.
Asezati intotdeauna piesa de prelucrat stransd ferm sau
fixatd pentru a evita miscare.

INTRETINERE

1. Tineti orificile de moara curate si fara obstacole. Daca
este posibil, suflati aer comprimat in gauri pentru a sterge
orice praf intern (ochelari de protectie trebuie sa fie purtat
atunci cand, finainte de adoptarea acestui proces).
2. Tineti carcasa exterioara a polizorului curat si fara
grasime. Nu spalatti cu apa, folositi solventi sau materiale
abrazive. Utilizati numai sapun delicat si carpa umeda
pentru a curata unealta. Niciodata nu lasati nici un lichid in
interiorul sculei. Nu scufundati niciodata vreo parte a uneltei
in lichid.
3. Polizorul dvs. unghiular nu necesita lubrifiere
suplimentara. Nu exista piese de utilizator in scula electrica
dvs.

4. Pastrati intotdeauna scula electricd intr-un loc uscat.

DEPANARE

Cu toate ca noul polizor unghiular este intr-adevar
foarte usor de gestionat, in cazul in care apar probleme va
rugam sa verificati urmatoarele:
1. In cazul in care discul tremur sau vibreaza, verificati daca
flansa exterioara este stransa sau daca flansa exterioara
este pozitionata corect.

2. Nu utilizati disc deteriorat deoarece poate sa se rupe.
Scoateti-l si inlocuiti-l cu un nou disc. Aruncati discul vechi n
mod corespunzator.

3. Daca lucrati pe aluminiu sau pe aliaj moale similar, discul
in curand va incepe sa scoate fum si nu va slefui eficient.

4. O cantitate mica de scurgere din baterie poate aparea la
temperaturi extreme sau dupa utilizare grele. Atunci se spala
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imediat orice scurgeri de maini, pielea sau imbracamintea cu
apa si sapun.

5. Baterie genereaza caldura, care creste odata cu cresterea
energiei in mod uniform. Este normal, asta nu va deteriora
bateria. Dacéa doriti ca s& o r&citi, pur si simplu I&sati unealta
sa se raceasca nainte de a continua lucru.

6. Bateria se poate incalzi in timpul incarcarii. Acest lucru
este normal. Acesta este rezultatul
de reactii chimice in bateria in timpul procesului de
incarcare.

7. Incarcatorul va fi cald in timpul incarcarii. Acest lucru este
normal. Acesta este rezultat al scoaterii de la reteaua
electrica. .

Confirmati chitanta de achizitie aici. Inainte de a returna
produsul in garantie sau de orice alt motiv, va rugam sa
sunati la:
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OBIIU NPEIYHPEKIEHUSITA 3A
BE30MACHOCT TP PABOTA C
EJEKTPUYECKH UHCTPYMEHTH

BHUMAHHUE: [IpouereTe BcUUkU
MIPEAYNPEXKICHHS 32 O€30IIaCHOCT U BCUUKU
uHCTpyKuuu. HecniazBaneTo Ha

MPeSYIpPEkACHUS U UHCTPYKIIUU MOXKE 1a TOBEAE 10
TOKOB yZap, T0Kap W/WIN TE€XKKH TPaBMHU.

3ana3zere BCHYKHU NpeaynpeRIeHns  HHCTPYKIUU
3a ObAeNd CPaBKH.

TepMuHBT "eneKTpOUHCTPYMEHT" B
NPeAYNPEXKACHHUSATA CE OTHACS 0 BallIUs Ypes C
eJIEKTPO3axpaHBaHe OT Mpexka (ChC 3aXpaHBalll
kaben) win ¢ 0atepuu (6e3 3axpaHBail Kaben).

1. Be3onacHocT Ha paGoTHATA 30HA

a) Hogabp:kailiTe palOTHOTO €U MSCTO YMCTO M
J100pe 0cBeTEeHO

Be3nopsaapKbT WM HEAOCTaTHPUYHOTO OCBETIICHHE
MoraT Jja JOBeJaT 10 MPOU3IICCTBHUS.

6) He paGorere ¢ eJIeKTPOMHCTPYMEHTa B
eKCcIUIo3uBHA aTMocdepa, CcbII0 KATO U B
NPUCHCTBUETO HA 3aMaJMMH TEYHOCTH, Tra3oBe
WIN npax. EJeKTpouHCTpYMEHTUTE OTACTSAT UCKPH,
KOUTO MOTaT Ja BB3IUIAMEHAT MPaxooOpa3HH
MaTepI/IaHI/I HIIn l'[apI/I.

B) JpbiKTe Aena U BbHIIHHU JMIA HA

pa3cTosiHue, JI0KATO padorure C
eJeKTpouHCcTpyMeHTa. [Ipy eBeHTyaIlHO pa3ceiiBaHe
MOJKe J1a 3aryOuTe KOHTPOJ HaJl HHCTPYMEHTA.

2. EnexTpuuecka 0e30macHocT

a) Ilenceabr TpsiOBa Ja CcbHOTBETCTBA HA
KoHTakTa. [lo HMKaKbB HAYUH HHMKOra He
moauduuupaiite mencena. He wu3noa3sBaiitre
aganTtepu 3a niencesa che 3a3eMeHHn
eJeKTPUYeCKH HHCTPYMEHTH. OpuruHaiHu
LIETCeN U ChOTBETHUTE KOHTAKTH HaMaJsiBaT pUCKa
OT TOKOB yJap.

0) U30sirBaiite KOHTAKT HA TAJIOTO ChC 3a3eMeHH
NOBBPXHOCTH, KATO HALIpUMeEP TPbOU, PaAUATOPH,
nemy u XJaauaHuum. ChliecTByBa MOBHILEH PUCK
OT TOKOB yJiap, aKO TSUIOTO BU € 3a3€MEHO.

B) He m3naraiite eJieKTpOMHCTPYMEHTHTE HA ABK]
wim  Biaara. [lponukBaHeTo Ha  BoJa B
SJICKTPOMHCTPYMEHTa MOBHUILIABa PHCKAa OT TOKOB
yzap.

r) He 3ioynorpedsBaiite ¢ kabesa. Hukora He
U3Nos3BaliTe Ka0ejla 3a HoCeHe, NbpHaHe WJIH
BajicHe HA IuerncejJa or KoHrakra. IIpexnaspaiite
Kabeja OT ropelmuHa, Macj0, OCTPU PHOOBe HIH
ABM:KeIH ce 4acTH. [loBpeneHM wnm yCykaHH
KabeM yBenn4aBaT PUCKa OT TOKOB yJap.

1) KoraTo pa6oTure ¢ eJ1eKTPOMHCTPYMEHT HABHH,
U3MoJ3BaiTe YABJIKATE, TOIXO/ISILL 3a
U3M0JI3BaHE HAa OTKpUTO. JI3moms3BaHeTo Ha
YIBIDKUTEN, TOAXOMSN] 32 M3IOJ3BaHE HAa OTKPHTO,
HaMaJsiBa pUCKa OT TOKOB yZAap.

e¢) Axo padGorata ¢ eJeKTpMYeCKH HHCTPYMEHT
BbB BJIA’KHA cpeJa e Heu30e:kHa, M3NOJI3BaiTe
nedexrnorokosa 3amura (JAT3). Msnonzane Ha
JT3 HamansBa pucka oT TOKOB yzAap.

3. JIuyHa 0e30macHOCT

a) Buumagaiite, rienaiite ToBa, KOeTo NpaBuTe U
M3M0JI3BaliTe 3IpaB pa3yM, KOraro padorure ¢
€JIEKTPOMHCTPYMEHT. He HM3M0J13BaiTe
€JIEeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo CTe YMOpPeHU HJIU
MojA BJUSIHUETO HA HAPKOTUIHM, AJKOXOJ WJIH
MeauKaMeHTH. EquH mMur pascesHocT mpu padora ¢
EJIEKTPOMHCTPYMEHT MOXE Ja JOBENle N0 CEPUO3HHU
HapaHSIBaHUS.

0) U3nos3BaHe HAa JIMYHHM NpeaNa3HU CpPeaCTBa.
BuHarm HoceTe Tmpeama3sHH ~OYMIA.  3aIIATHO
o0opyIBaHE KaTo AWXaTelHa MAacKa, HEeXIh3Tallu Ce
oOyBKH, 3alOIMTHA Kacka WM 3allATa Ha CiIyXa,
H3IMO0JI3BAHU TPHU MOAXOJAIU YCJIOBUA HIC HaMaJIAT
TEJIECHUTE TIOBPEIH.

B) [IpenoTBparsiBaHe Ha ciay4yaiiHo 3ajeiicTBaHe.
YBepere ce, 4ye kI04YbT e B mo3umus M3KJIL.,
Npeau 1a CBbp:KeTe KbM H3TOYHHK HA 3aXpaHBaHe
W/ WIM Ja MOCTaBHTe 0aTepuu, WU Aa 3al04YHeTe
padora. He npenacsiite e1eKTpUUeCKd HHCTPYMEHTH
C MPBCT BBPXY KIIOYA WJIM 3aJ€HCTBaHH, Thi KaTo
TOBa MOXKE J1a IPEIU3BHUKA TPYIOBH 3J0MOIYKH.

r) OrcrpaHere KJI0Y 32 HACTOHKA WJIM raedyeH
KJI0Y, MpeIu [1a BKJIIOYUTE HHCTPYMEHTAa KbM
3axpaHBaHe.

Akfix
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laeyeH KITIOY WM KITFOY, 3a0paBeH HAa BBPTAILIM CE
YacTH Ha €JIEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXe Jia JA0BeJe 0
HapaHsiBaHe.

1) He ce naguensiBaiite. /[pb:KTe HHCTPpyMeHTa B
NPaBUJIHOTO MOJIOKEHHE U MOAbp:KaiiTe fananca
no BcAko BpeMe. ToBa TMO3BONSBA  IO-TOOBP
KOHTPOJI Ha EJCKTPOMHCTPYMEHTa B HEOYAaKBAHU
CUTYAaIHH.

e) Hocere mnoaxoasimo obJexsgo. He Hocere
HMPOKH Japexu uiau Oumkyra. Ilazere kocara cwu,
JpexuTe W PBbKABHIU Jajey OT JABHMKEIIH ce
yactu. [lupokure apexu, yKpalleHHsTa, IbITUTE
KOCH MoOraT Ja ObJaT yJOBEHH B JBIDKCIIUTE CE
YacTH.

r) AKo € BB3MOXHO H3IIOJ3BAHETO HA BBHIIHA
acIMpallMOHHa CHUCTeMa, YBepeTe ce, 4e TS €
CBBp3aHA U CE U3II0JI3BA MPAaBWIHO. M3mom3BaneTo Ha
TE3W YCTPOHCTBa MOXKE Ja HaMalh OMAaCHOCTHUTE ,
CBBP3aHH C MPax.

4.A3no0,13BaHe " NMOAJbpPKAHE Ha
€JIeKTPOUHCTPYMEHT
a) He nperoBapBaiiTe eJleKTPOMHCTPYMEHTA.

HU3non3Baiite eJ1eKTPOMHCTPYMEHTUTE €aMoO IO
NnpeaHa3HaYeHue. Ioaxonamus
SJIEKTPOMHCTPYMEHT 1€ CH CBBPIIM paboraTa Io-
nobpe u mo-0e30macHO B 00jacTTa, 3a KOATO €
IIpeJHa3HaYCH.

0) He wu3moJ3BaiiTe eJleKTPOMHCTPYMEHT,
NMPEBKJIIYBATEST My He pafoTH.
EnexTpomHCTpyMEHT, KOWTO HE MOXEe Ja ce
KOHTPOJIHpa C MPEBKIIOYBATENS € OmaceH W TpsOBa
na ObJIe pEeMOHTHpPAH.

B) M3k/104eTe miencesia OT 3aXpaHBAHETO M / WM
u3Bajgere OaTrepuaATa OT €JEKTPOMHCTPYMeEHTA
NpeAd HM3BBPIIBAHETO HA BCAKAKBM KOpPEKLMH,
CMSIHA Ha aKcecoapM WJIM CbXpaHsiBaHe Ha
eJeKTPUYecKH HHCTPYMEHTH.

TakuBa TpeBaHTUBHH MEPKH 3a 0€30macHOCT
HaMalsBaT pucka oT BKJIIOYBAHE Ha
€JIEKTPOMHCTPYMEHTA 110 HEBHUMAaHMUE.

r) CoxpaHsiBaiiTe €JeKTPOMHCTPYMEHTHTE Aajieqd
OT J0CThIIa HA Jela M He MO3BOJIsIBaliTe HA JIUNIA,
HE3aMO03HATH C €JeKTPOMHCTPYMEHTa WM Te3H

aKo

HHCTPYKINH, 3a aa
€JIeKTPOUHCTPYMEHTA.
EnexTpuueckure MHCTPYMEHTH Ca ONAacHH B pBLETE
Ha HEOOyUYeHH NOTPeOUTENH.

) Monabp:kane HA eNeKTPHYECKH WHCTPYMEHTH.
IIpoBepka 3a pa3MecTBaHe MJIM CBbpP3BaHe Ha
ABHMKEIH Ce YaCTH, CUYNBaHe HA YaCTH M BCIKO
JAPYro COCTOsIHHE, KO0eTO Moxke [a IOBJHsie Ha
padoTraTa Ha eJJeKTPHYeCKH HHCTPYMEHTH.

AKO WHCTPYMEHTBHT € TIOBPEJCH, TOH TpsOBa 1a Obae
pPEMOHTHpaH Npeau ynorpeda. MHOTo OT TpyIOBUTE
370IONYKH Ce [ABDKaT Ha HenoOpe NOJIbpKaHH
EJICKTPOUHCTPYMEHTH.

e) IlogabpikaiiTe  pexeuure
HHCTPYMEHTH OCTPH M YHCTH.
JobOpe mnoanbpKaHUTE pEKEI HWHCTPYMEHTH C
OCTpH PBOOBE MO-JIECHO PEXAT U Ce KOHTPOJIMPAT.

K) H3znoasBaiiTe eJIeKTPOUHCTPYMEHTHTE,
aKcecoapu M pekeld YacTH W T.H., B
ChOTBETCTBHE € Te3M MHCTPYKIHU U MO HAYHHA,
NMpeIBH/IEH 32 CbOTBETHHUSI BH/J eJeKTPUUYECKH
HHCTPYMEHT, KaTo ce B3eMaT INpeJBUJ YCJIOBHATA
Ha TpyA M padoraTra, KoATO Tpsi0OBa na Obae
HU3BBpLIEHA.

W3nom3BaHeTo  Ha  €NEKTPOMHCTPYMEHTH  3a
JEeHHOCTHTE, Pa3IMYHU OT TE3H, MOXKE [a AOBEAe /0
OIIaCHA CUTYAaLHs.

pabotaT ¢

qacTn Ha

5. U3noJi3BaHe M T'PHKH 32 €JICKTPOMHCTPYMEHT €
O0aTepum.

a) 3apexnaiite caMoO ChC 3apS/IHOTO YCTPOICTBO,
omnpesejieHa OT MPOM3BOIUTENsA. 3apIIHO, KOETO €
MTOIXOMASMIO 33 eIWH THII OaTepHs, MOXeE Jla Ch3Iazie
OMaCHOCT OT MOXKap, KOTaTo ce M3MOoJ3Ba C Jpyra
Garepusi.

0) M3nmoa3BaHe Ha eJEeKTPHYeCKH HHCTPYMEHTH
caMO0 ¢ M3pHYHO  oOmpeleleHH  OaTepuu.
M3non3BaHeTo Ha KAKBUTO U Jia OWIIO ApyTH OaTepun
MOJKe J1a Ch3/1a/Ie PUCK OT HapaHsSBaHE U MOXKap.

B) Koraro Oarepusita He ce H3MO0J3Ba, APbKTE
aajed OT JPYrd MeTAJTHH MNpeAMeTH KaTo
KJaMepH, MOHETH, KJIIOYOBe, NMHPOHHM, BHHTOBE
WIH JAPYrH MAJKH MeTAJHH MNpPeIMeTH, KOUTO
MOraT Ja HamnpaBsiT BPb3Ka OT €IMH TEPMHHAJ
KbM JIpYT.
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KbcoTo chenuHeHue Moxe Ja MPUYMHUA U3TapsHUS
WJIH TIOXKap.

r) IIpu HenpaBWJIHO U3MOJI3BAHE, TEYHOCT MOMKE
Ja ce u3jee oT OaTepusita; u30ArBaiiTe KOHTaAKT ¢
Hesl. AKO CJIy4yailHO Bce MaK BJje3eTe B KOHTAKT,
H3ILJIAKHETE 3aCerHaToro MsCTO ¢ Bojga. AKo
TEYHOCTTA IONajHe B ounTe By, HeoOxommmo 1a ce
MOTHPCH MEIUIIMHCKA ToMmoml. TedHocTTa, M3TEKIa
oT OarepusaTa MOXKE Ja NPEAN3BHKA Apa3HEHE WIN
n3rapsHe.

6. O6cay:xBane

a) OcraBere CBOMTEe HHCTPYMEHTH Ja ObaaT
00CJIy’)KBaHH OT KBAJIM(UIHMPAHO 32 PEMOHTHH
JAeifHOCTH  JIMIe, KOETO  M3M0J3Ba  c€amo
OPUTHHAJIHYU pe3epBHHU 4YacTH. ToBa e rapanTupa,
4ye OE30IIaCHOCTTa Ha CIEKTPOMHCTPYMEHTa Ce
HOAIBPIKA HA HUBO.

HHCTPYKIMMU 3A BE3OIIACHOCT 3A
BCHUYKH ONNEPAIIMN

O0mu npeaynpesxaeHusi 3a 0e30macHoOCT 3a
maiigane, nian abpasuBHYU pexKelly ONepanyu:

a) To3u eJeKTOPUHCTPYMEHT e NMpeJHA3HAYEH 3a
mnaidgane wuwam pszade. Ilpouyerere BCHYKH
npeaynpeskieHuss 3a 0e30MaCHOCT, UHCTPYKIMH,
WIIOCTPallMl M crnenuUKaANMH, NpeABHICHH 3a
TO3M eJIeKTPOMHCTPYMEHT.

HecrazBaHeTo Ha BCHYKM yKa3aHWs, U30pPOCHHU II0-
JI0JTy, MOXe Ja JOBEJIE JI0 TOKOB y/ap, MoXkap U / win
TEXKH TPABMHU.

0) U3pbpmiBaHe Ha omepauMu Karo unuingosane
WJIH psi3aHe He ce NMPeNnopbYBa 1a ce H3BbPIIBA C
TO3M eJIEKTPOMHCTPYMEHT.

Omneparuy, 3a KOUTO EJIEKTPOMHCTPYMEHTBHT HE ce
IpeJHa3Ha4yeH, MoraT Ja Ch3JajaT OIAacHOCT U Ja
HapaHAT HAKOTO.

B) He wusmo/i3Baiite akcecoapu, KOHUTO He ca
CIeHATHO NMpeAHA3HAYEH! M He ca MpenopbYyaHu
OT NPOM3BOANTE/ISI HA HHCTPYMEHTA.

3amoTo MpOCTO MPHUKPEBAHE HA aKcecoapa KbM
BalllUg EJIEKTPUYECKH MHCTPYMEHT HE TapaHTupa
Oe3oracHaTa My €KCIUIOATaIsL.

r) Homunannara ckopoct Ha akcecoapa TpsidBa 1a
0bae Hall-MaJK0 paBHA Ha MaKCHUMAaJHaTa

CKOpOCT 0003HAa4YeHA Ha eJeKTPOMHCTPYMEHTA.
AxcecoapH, KOUTO Ce ABHXAT MO-0BP30, OTKOJIKOTO
TAXHaTa HOMHHAJIHA CKOPOCT, MOTaT Ja Ce CUymsT U
Ce pa3NeTsT.

1) BLHIIHHUAT THAMETHP M /1e0eJMHATA HA BalIus
akcecoap TpsioBa faa ObJe B PpaMKHTe Ha
HOMHHAJIHUSA KanagureT Ha BallUsl
€J1eKTPHYeCKH HHCTPYMEHT.

Axcecoapyu C HETOIXOIIINM pasMEpH HE MoraT Ia
ObAaT aAeKBaTHO MIPENAa3BaHy MM KOHTPOJIUPAHH.
e) Pe30ara Ha 3akpenBaHu akcecoapu TpsidBa jaa
c¢hBIaJa ¢ pe3daTa Ha bpriaouIaidga. 3a akcecoapu
MOHTHPaHH OT ¢IaHIHU, OTBOPBT HA MINMHUH/IEIA HA
akcecoapa Tpsi0Ba Ja macBa Ha AWaMeTbpa Ha
cbOTBeTHHA (uianen.

Axkcecoapy, KOUTO HE ChOTBETCTBAT HA MOHTa)KHHUTE
W3UCKBaHUS Ha EJIEKTPOMHCTPYMEHTa Morar Ja
3ary0saT OamaHc, ThH KaTo BHOpHpAT TpeKaleHO
CHJIHO, KOETO MOJKE JIa JOBEJie /10 3ary0a Ha KOHTPOJL.
r) He usmou3Baiite moBpenen akcecoap. Ilpeau
BCAKAa ynorpeda nmpoBepsiBaiiTe akcecoapu, Karo
adpa3suBHH  KoJIeJa, 3a  3aCTBPrBaHUs M
NYKHATHHH, AUCK-TOMJI0XKKA 32 NYKHATHHH,
Pa3sKbCBaHUSI WJIH MPeKaJleHo M3HOCBaHe, TeJeHa
YyeTKa 32 pa3sxJaOeHH WM HANYKAHW KMIU. AKO
€JIeKPOMHCTPYMEHT WJM aKcecoap e H3IMYyCKaH,
npoBepere 3a MOBpead WJIM HHCTAJTUpaiiTe
HenoBpeaeHa akcecoap. Ciex mnpoBepka H
HHCTAJHMPAaHEe HA AaKcecoapH, 3acTaHeTe BHE H
JApyruTe Juna Ha 0e30IacCHO pa3CcTOsHUE OT
00J1acTTa HA JeliCTBHE HA BLPTSALIMA Ce aKcecoap
W  CTapTHpaiiTe  eJeKTPOMHCTPYMEHTa  NpH
MAaKCHMAaJIHA CKOPOCT HAa Mpa3eH Xo01 B
NpoAbJIKeHHe HA eJHA MUHYTA.

IToBpeneHu axcecoapu OOMKHOBEHO ce€ pasmaaaTr 1o
BpeMe Ha TO3H TecT.

3) Hocere JauyHu mnpeanasHu cpeacrsa. B
3aBHCHMOCT OT MNPHJIOKEHHETO, W3MoJ3BaliTe
MacKa 3a JiMile, 3aTBOPeHH MpeIna3Hu 04ujia HiIu
o0OMKHOBeHHHM TmpeanasHn oumiaa. Korato e
YMECTHO HOCeTe [HMXaTeJHa MAaCKa, CJIyX0BHU
3aIMTHH CPeJCTBa, PpPbKaBHMIOHM M paldoTHa
NpecTHIKA, KOSAITO MOXe Ja cope MAaJKH
a0pasuBHH vacTHUIM WIH  ¢parMeHTH Ha
o0paGoTBanM JeTailiM. 3amuMTara Ha O4YHUTe
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TpsAOBa ga ObAe B CbCTOSIHME Ja CIIpe JeTAId
OTJIOMKH, FeHePHPAaHH OT PA3INYHH ONlEePALHH.
Mackarta cpenly npax WiH pecHpaTopbT TpsidBa
Ja Obge B cbhcTOssHMe Ja (QUJITPHpPa @paxa,
NofAIBAIBANl ce 10 BepMe Ha Bamara padora.
[TpoabIKUTETHOTO N3IaraHe HA CHJICH IIyM MOXeE Aa
JIOBeIe 70 3ary0a Ha ciIyXa.

u) JIpbKTe MUHYBa4YM Ha 0e30MacHO pa3cTOAHUE
oT paGoTHaTa 30Ha.

Bcekn, xoiito Bre3e B paboTHaTra 30Ha TpsOBa na
HOCHU JIMYHU TpEAnasHu CpeaCTBa. CDpaFMeHTI/I oT
JeTaliIi WM CYyNeH akcecoap Morar Aa OTIeTAT U
Ja MPpUYUHAT HapaHsABaHUA aopu HU3BBH
HEToCpeCTBEHAaTa 30Ha Ha JieiicTBue.
if) JIpbikTe eJEeKTPOUHCTPYMEHTA
H30JIMPAHU 3aXBAlIAIIM NOBBPXHOCTH, KOIraTo
Npd  M3BbPIIBAHE HAa  ONepamus  pesKkell
HHCTPYMEHT MOsKe Ja ce CBBbpike CKPHMT KaleJ.
KoHTaKT ¢ MpoBOAHYK 1O/ HANIPEKEHHE C METATHITE
YacTH HA EJICKTPOMHCTPYMEHT CBINO  MOXE Ja
IIpeAN3BUKa TOKOB yAap Ha orepaTopa.

k) Hukora He ocraBsiliTe eJeKTPOUHCTPYMEHT
HaBeJeH HaJ0JIy, JOKATO AaKcecoapbT He clpe
HAN'BJIHO.

BopTsumsr ce akcecoap MoXke Ja 3aKadu 00JIEKIOTO
BU 1 J1a U3AbpIia HICTICEIa OT KOHTAKTa U3BBH BalllUA
KOHTPOIL.

a) He TuyaiiTe ¢ e1eKTPOMHCTPYMEHT, JOKATO o
HOCHTe.

[Tpu cnydaeH KOHTAaKT ¢ BBPTSIIMS c€ akcecoap, TOH
MOXE Ja ce 3aKauyl KbM IpPEXHTe BH, KOETO IIe
TIOBJIEYE aKcecoapa KbM TAJIOTO BH.

M) PegoBHOo mnouyucTBaliTe BeHTHJIALNMOHHUTE
OTBOPHU HA €JICKTOPMHCTPYMEHTA.

BCHTI/IJ'IaTOpT)T Ha JABUTraTe/Iisd 1€ HU3TCIJIM IIpaxa
BBTpE B KOpIyca M IPEKOMEPHOTO HATpPyNBaHE Ha
MeTaJIeH MPax MOXKE Ja JOBEJE 0 OMacHOCT OT TOKOB
yAap.

H) He paGoTere ¢ ejlekTpOMHCTPpyMeHTa B 0JIM30CT
J0 JIECHO3ANAJIMMHU MATePHAJIH.

Hckpu Morat fa Bb3IUIaMEHST TE€3U MaTepUau.

0) He u3nmou3BaiiTe akcecoapu, KOMTO M3MCKBAT
Te4YHO OXJIAKAUTEJIH.

W3non3BaHeTo Ha BoJa MM JPYTH OXJIAXIAIU
TEYHOCTU MOXKE J]a JOBEJE O TOKOB YAap UM LIOK.

camMo 3a

JlonbJIHMTETHM HHCTPYKIHUH 32 (e30macHoOCT 3a
BCHYKHU ONlepauuu

OTKaT ¥ cpoAHNTE NMpeAYIpeKICHHS

OTkaT e BHe3alHaTa peakiys Ha MNPUTHCKAHE WU
CTBpYAI BBPTSAIIO CE KOJIEJO, AUCK-TIOUIOKKA, TeTKa
WM JApyr akcecoap. lIpuTHckaHe WM 3aKadaHe
mpu4yuHABa OBP30 TMpomajaHe Ha BBPTAMHUA ce
akcecoap, KOETO OT CBOS  CTpaHAa  BOIHU
HEKOHTPOJIMPAHO JBIKCHHE HA CIEKTPOMHCTPYMEHTA
B TIOCOKa, oOpaTHa Ha BBPTEHETO Ha akcecoapa B
TOukaTa Ha CBbp3BaHe. Hampumep, axo eaHa
abpa3uBHa pOJIKa € 3acefHaja WIM NPHUTHUCHATa OT
HSKaKbB JIETalJ, ppOBT Ha KOJIENOTO, KOMTO HaBIn3a
B KpaiHaTa TOYkaTa MOXE Ja Cce 3aKolae B
MOBBPXHOCTTa Ha MaTepuaia, KOETO BOJH 10
n3cKadaHe Ha Kojenoro. Komemoro moxe wim na
CKOYH KBbM WJIM BCTPAaHHU OT OIIEPaTopa, B 3aBHCUMOCT
OT MOCOKaTa Ha IBIKEHHE Ha KOJEIOTO HA MSCTOTO
Ha TpUTHCKaHe. AOpa3HBHHU KOJleNa CHII0 TaKka MOTatT
Jla Ce CUYIIAT MpH Te3n ycnoBusa. OTKAaTBT € pe3yaTar
Ha 37I0yNOTpeda C eINeKTPUUSCKHA WHCTPYMEHT HW/WIH
HENpPaBWJIHU ONEPATUBHU MPOIETypH WIH YCIOBHSA,
KOMTO Morar Ja Obaar n30erHaTH, KaTo ce B3emar
HOJXOIAIIN TPEANa3Hd MEPKH, KaKTO € OIMHMCAHO I0-
JIOTTy.

a) 3apaBo 3axBalaiiTe eJeKTPOMHCTPYMEHTa B
TaKoBa NOJIOKEHHe HAa TSVIOTO M pbKaTa, 4ye Aa
MO’KeTe Ja ce NMPOTUBONOCTABATE HA CHJIATA Ha
orkara. BuHarm wu3moJ3BaiiTe JONBbJIHMTENHA
PbKOXBATKa, aKO TOBa € IpeABUAEHO, 3a
MaKCHMMAaJIeH KOHTPOJI BbPXY OTKAT MJIH peakuus
HAa BbPTHALl MOMEHT [0 BpeMe HAa CTapTUpaHe.
OmnepaTopsT MOXE Ia KOHTPOJIHpA pEaKIUHTe Ha
BBPTANIUA MOMCHT WM CHUJIaTa HAa OTKaT, aKo C€
B3E€MaAT NOAXOAAIIHN MPEATTa3HU MEPKU.

0) Huxora He mocrapsiiiTe pbkaTra cu 0JU30 10
BBPTAILINS ce aKcecoap.

OTKaThT MOXKE J1a Ce CIy4YH HaJ pbKaTa BH.

B) He croiiTe B 30HaTa, KbJIeTO eJeKTPUYECKHU
HHCTPYMEHT MOXe ce IpPeMeCcTH, aK0 Bb3HHKHE
OTKAT.

OTkaThT 1Ie 3aJBMXKA HWHCTPYMEHTa B IIOCOKa,
oOpaTHa Ha JBMKCHHETO Ha KOJIEIOTO B TOYKATa Ha
3aKavaHe.
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r) [Ioaaraiite
padorure ¢ BIVIN,

CrHenuaIHu
ocTpHu

TPUKH, KOTaTo
prOoBe W T.H.

HN3o6sarBaiite HoJACKa4YaHe H 3aKa4vYaHe Ha
aKcecoapa.
'])FJ'II/I, oCcTpHu p’b6OBe Win 1noaCkKkadaHC uUMar

TEHJICHIUS [a 3aKadaT BBPTALIMA CE akcecoap H
Morar Jia JOBeaT [0 3ary0a Ha KOHTPOJI MM OTKaT.
n) Jda He ce mpukayaT HUPKYJSpP 3a AbpBOpe30a
WJIH HA3b0eH pesKel TUCK.

TakuBa ocTpHeTa 4YeCTO NPEIW3BHKBAT OTKAaT H
3ary0a Ha KOHTPOIL.

Crnenuduynm npegynpe:xaeHus 3a 60e30NacCHOCT
npu muiaidgane u abpa3suBHHU oNepanuu:

a) /la ce M3MOJ3BAT caMO Te3H BHI0OBe KoJjeJa,
KOUTO ce NPenopbyBarT 32 BAalHs €J1eKTPUHYECKHU
HHCTPYMEHT M cnenudpuyHoTO mpeamasBaHe
NpeAHa3HAYeHO 32 H30PaHOTO KOJ1e10.

Komena, 3a KOHUTO €NEKTPOMHCTPYMEHTBT HE €

MpOeKTHpaH, He Morar na OBxaT aaeKBaTHO
MIpeIIa3eHN U He ca Oe30IacHM.
0) LMaudoBama NOBBPXHOCT HA [JHCKa ¢

BUILOHAT LEHTHP TpPsA0Ba Ja ce MOHTHpA NOJ
IJIOCKOCTTA Ha NMpeana3Ball pbo.

HenpaBuiHO MOHTHpaHO KOJENO IIpeMUHaBa IIpe3
3aIUTHUS ppO M He MOoXe Ja OBbJe afeKBaTHO
3aIUTEHO.

B) 3alMTHUS KOXKYyX TpsibBa na Objae 3ApaBo
3aKpeneH 3a €J1eKTPOMHCTPYMEHT u
MO3MIHOHUPAH 32 MAKCMMAJIHA 0e30MacHOCT, TAKA
Yye MUHHMAJIHATA YacT Ha KOJIeJI0 A2 € M3JI0KeHa
KBM oneparopa.

3amuTHAS KOXYX IloMara 3a IIpe[IasBaHe Ha
orepatopa OT cuylneHd (parMeHTH Ha KOJIEIo,
CIIydaeH KOHTaKT C KOJIENO W MCKPH, KOUTO Morar Jia
3anasT 00JIeKIIO.

r) Koaema TtpsaéBa na ce u3moa3Ba camMo 3a
npenopbyaHuTe npuwioxenus. Hampumep: He ce
maudoBa cbc CTpPaHATa Ha pexkelio KoJjesao.
AOpa3uBHM pEXeIy Kolena ca MNpeAHasHaYeHU 3a
nepudepro  numdosane, CTpaHWUYHH  CHIIH,
TIPWJIO’KEHN KBM TE3HU KOJIea MOTaT Ja TH pa3OusT.

n) Bunarm wmsnossBaiite HemoBpeneHHW (iaHIM Ha
KoJlenlaTa, KOUTO ca Ha MPaBWIHHS pa3Mep U (dopma
3a n3bpanus ot Bac xoneno. [loaxoxsmu diany Ha

KoJenaTa MOJKPeNnaT KOJEeJIOTO KaTo MO TO3H HaduH
ce HaMallsiBa BB3MOXKHOCTTA 3a KOJIENO CUyIBaHE.
GnaHnm 3a oTps3aHUTE KoJena Morar Ja Obaar
pa3IMuHK OT CMUJIaHEe (JIAaHIM Ha KOJenaTa.

¢) He u3non3BaiiTe H3HOCEHHU KoJIeJIa OT roJIeMHUTe
€JIeKTPHYeCKH HHCTPYMEHTH.

Konena, npegHasHaueHH 3a MO-TONSAM E€JIEKTPHUECKH
WHCTPYMEHT HE ca MOAXOJSIIM 32 II0-BHCOKaTa
CKOpPOCT Ha TO-MaJlbK WHCTPYMEHT M MOraT Ja ce
MIPBCHAT.

JonbJHUTETHN cienu(pIHN npeaynpe:kIeHus 3a
O0ezomacHocT npu HuialigaHe uW  adGpa3sUBHH
onepanuu:

a) 3a n1a He "'3acsiga' Ko0JIEJOTO NPH psA3aHe WM

Npujarae Ha NpekoMepHo Haiasrade. He
onuTBaliTe /a HampaBuTe TBpPbAe ToJsAMa
abJa00OYMHATAa Ha ps3ade. [IperoBapBaHe Ha
KOJIEJIOTO yBEIH4YaBa HaTOBAapBaHETO u

MOJATIMBOCTTa KbM YCYKBaHE WIM 3aCAJaHETO Ha
KOJIEJIOTO B pa3pes3a, KaTo U Bb3MOXHOCTTA 32 OTKAT
WJIM CYyTIBaHe.

0) He 3acraBaiiTe Ha egHa JMHMSL M 3a]
BBPTSAIIOTO ce KoJiego. Korato komienoro, Ha
MSCTOTO Ha eKCIUIoaTalus, Ce JBIKH Jajied OT
TAJIOTO BH, BB3MOXCH OTKAT MOXC Ja 3aJBHXH
BBPTAIIOTO C€ KOJENO ¢ EJIEKTPOMHCTPYMEHT
JTUPEKTHO KbM Bac.

B) Koraro koJiesoTo 3acsiza wjiMm npekbcBa IO
BpeMe HAa pfA3aHe MNOPAJAM HAKAKBA IPUYMHA,
H3KJII0UYeTe MHIeNcesja OT KOHTAKTAa M 3aApPbiKTe
HeINoJABUKHO eJIeKTPHYeCKuUs MHCTPYMEHT,
JI0KATO K0JIeJI0TO CIpPe HAIBJIHO.

Huxora He ce onuTBaiiTe Jja MpeMaxHETe PexenioTo
KOJIETIO OT pa3pesa, JOKaTo TO € B ABM)KEHHUE, 3al0TO
TOBA MOXE Ja TMpeau3BUKa oTkar. [Ipoydere
CHUTyallusiTa W B3eMeTe KOPEKTHBHH MEpKH 3a
OTCTpaHsABaHE Ha MPUYMHATA 32 3aCSIaHE Ha KOJIEIO.
r) He pecraprupaiite pa6orara mno psi3aHe B

neraiiiia. Heka KoJeJ0TO JOCTHTHEe NBJIHA
CKOPOCT M BHHMATEJIHO OTHOBO r0 BbBeleTe B
pa3pesa.

Konenoto moxe ma 3acenHe, Aa ce OBHJKM Harope
WM HAlpaBH OTKAT, aKO €JIEKTPOUHCTPYMEHTHT Ce
pecTapTupa B AeTaina.
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n) Hopabxkapmm mnaHeaW WIM  BCIKAKBH
W3BBHIa0apUTHH JI€TAIN 32 MUHHMH3HMpaHe Ha
PHCKa OT 3acsiiaHe HAa KOJIeJI0 M OTKAT.

lonmemu pneraiim  morar Ja ce OrbHAT 110X
cobcTBeHata cu TexecT. [lonnmopu TpsioBa na Obaar
MIOCTaBEHM IOJ JAeTaina B ONM30CT OO JMHHUATA HA
pszaHe 1 01130 10 ppba Ha IeTaiia OT ABETe CTpaHH
Ha KOJIEJIOTO.

e¢) bbaere U3K/JINYUTEIHO BHMMATEJHH, KOIraro
npaBuTe "Touka Ha BKJIIOYBaHe" B
ChIIECTBYBAUIUTE CTEHH WJIM APYrH cJelu 30HH.
W3naneHoTo Kojeno MoXe Ja cpexe ra3olojaBalin
WIN BOJONPOBOJHHM TpBOU, €NEKTPUYECKH Kabdenn
Wi npe€aMETH, KOUTO MoratT Aa NpeaAn3BUKaT OTKaT.

OB HNPEAYIPEXIEHUATA 3A
BE3OITACHOCT 3A BAIIETO HA
3APSAJTHOTO YCTPOMCTBO

BHUMAHMHE: IIpouerere BCUYKHU
MpeAynpeXxaAeHus 3a 0e30MacHOCT W BCHYKH

UHCTPYKLMHU. HecrmazBaHeTo Ha MpeynpeKACHUATA 1
UHCTPYKIMUTE MOXKE Ja JOoBele [0 TOKOB ynap,
MOXap U / WIIN TEXKU TPABMHU.

3amazeTe BCHYKH MPEIyNPEeKACHUS WU
MHCTPYKLUH 32 OBJICIIN CTIPaBKH.
- To3u ypen He e mpeaHa3HaueH 3a yrnorpeda Ot juia
(BKIIOYUTENTHO [Iella) C HaMaJeHH (U3UYECKH,
CETUBHH WJIM YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, WM JIUIICA HA
ONWT W TIO3HAHHWA, OCBEH aKo Te€ He ca OWmim
HAOMIOJIABaHN WM MHCTPYKTHPAHH  OTHOCHO
M3M0JI3BAHETO HA ypena OT JIMIE, OTTOBOPHO 3a
TsIXHaTa 0€30MacHOCT,
- Jlenara TpsiO6Ba ma ObaaT HaOJIOJABaHM, 33 Ja CE
rapaHTupa, 4ue Te He CU UrPasT C ypesa.
AKO 3axpaHBaIUAT Kabe € oBpeeH, TOi TpsOBa 1a
61)}16 IIOAMEHEH OT HpOI/ISBO}II/ITeHH, HETOB CepBI/ISCH
HpelICTaBI/ITeJ'I WX CbOTBECTHHU KBaJ'II/I(bI/IHI/IpaHI/I JIMna,
3a J1a ce u30erHe OnacHoCT.

JlombJIHMTETHH HHCTPYKIUH 32 0e30macHoCT 3a

BaIlIeTO 3aPSIHO YCTPOICTBO
1. Ilpenu 3apexnane, MpoyeTeTe HHCTPYKIUUTE.

PREMIUM

2. N3non3Baiite 3a 3apekaaHe caMo JUTHEBO-HOHHA
aKyMmyJsaTopHa Oarepusi.

3. Axo 3axpaHBaIUAT Kabel e MoBpeJieH, TOH TpsOBa
Ja Oboe TMOJMEHEH OT MPOU3BOJIUTENS, HETOB
CEepBH3EH MIPEACTaBHUTE W CHOTBETHH
KBaJTU(UIIMPAHU JINIIA, 32 1a Ce N30eTHE OIacHOCT.

4. Knemute Ha Oarepusata HE ca CBBP3aHH KBM
IIaCUTO Ha ypesia M IbpBO Te TPsAOBaja ce CBBpIKAT.
Hpyrata Bpb3Ka Ja Ce€ HampaBH KbM INACHTO,
OTJaJieueHo OT OaTepus ¥ TOPUBHA JIMHUS. 3apsSTHOTO
YCTPOMCTBO Cliej TOBa TpsiOBa Ja Oblic CBBP3aHO KbM
3axpaHBallaTa Mpexa.

5. Cmex 3apexgaHeTo, MW3KIIOYETe 3apsAAHOTO
YCTPOWCTBO OT 3axpaHBamiata Mpexa. Ciex Tosa
W3BaJIeTe BPB3KaTa C IIACHTO W CJe] TOBa Bpb3KaTa
Ha OaTepusTa.

6. He 3apexnaiiTe mpoTekina 6aTepus.

7. He wu3nonsBaiiTe 3apsAHM yCTpOWCTBa  3a
JEWHOCTH, pPAa3IMYHM OT TE3H, 3a KOHTO TE ca
MIpeAHa3HAYCHN.

8. [Ipenu 3apexaane, yBepere ce, 4e BalleTo 3apsaHO
€ TIPUTO/ICHO 32 MECTHHS IIPOMEHIIHB TOK..

9. VYctpoiicTBOTO 3a 3apekgaHe TpsOBa ma Obae
3alIMTEHO OT BJIara.

10. He usnosnsBaiiTe ycTpOHCTBOTO 3a 3apeKaaHe Ha
OTKPHTO.

11. He cBBp3BaiiTe Ha KCO KOHTAKTUTE Ha OaTepHsTa
WJIH 3apsJHOTO YCTPOMCTBO.

12. Cna3BaiiTe nomsipurera "+/-" nmpu 3apexaaHe.

13. He otBapsiiTe ycTpOHCTBOTO M IO Ma3eTe OT
Jlocera Ha Jiena.

14. He 3apexnaiite Oarepunre Ha
IIPOM3BOANTENH MIIM HETIOAXO/SIIIA MOJISIIH.
15. VBepere ce, uye BpB3KaTa MEXAY 3apsAHOTO
YCTPOKMCTBO U OaTepHUsITa € HApaBeHa MPABUIIHO U HE
€ BB3IPENATCTBaHa OT YY1 Tela.

16. JIpmkTe CIOTOBE Ha 3apsIHOTO 3a OarepusTa
CBOOOJIHU OT Yy>KAW Tela M 3alUTEHH CPelly mpax u
Bnara. CpXpaHsBalTe Ha CyX0 M 00€30MaceHO CPEeIry
3aMpB3BaHE MACTO.

17. Koraro 3apexpnare OaTepuu, yBepere ce, due
3apsITHOTO YCTPOWCTBO € B 100pe MPOBETPUBO MSCTO
W jajed OT 3alajluMH MaTepuaiu. barepunte morar
Jla ce HarpsiBaT M0 BpeMe Ha 3apex/aHe.

Apyru
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He 3apexnaiite npekomepHo Oarepuute. YBepere ce,
ye Oarepuute W 3apsAHUTE YCTPOWCTBa He ca
ocTaBeHH 0e3 Ha/130p 110 BpeMe Ha 3apesKaaHe.

18. He mpesapexnaiite He-aKyMyJIaTOPHU OaTepud,
THH KaTO T€ MOTaT Jia MPETrpesT U Jia Ce Pa3BaJIAT.

19. ITo-BIIBT JKUBOT U TO-A00PH Pe3yATaTH MOTAT J1a
ce Ioiydar, ako OaTepHsATa ce 3apexnua, Korato
TemmepaTyparta Ha Be3ayxa e Mexay 18°C u 24°C. He
3apeXxaaiite GartepusaTa IpH TEMIEPaTypH Ha BB3IyXa
nox 4.5°C, nmm "Hag 40.5°C. ToBa € BaxxHO, Thil KaTo
TOBa MOXE Jla MNpeAnasu Oarepusita OT CEPUO3HO
yBpEkKAaHE.

20. 3apexnaiite camo OaTepust OT CBHUIUS MOJEII,
npenoctased oT WESCO u monenute, npenopbsyanu
ot WESCO.

HOPEAYHNPEXKIEHUA 3A BE3OITACHOCT 3A
AKYMYJIATOPEH TAKET

a) He pasrio0sBaiite, He oTBapsiiTe
NOANpAaBsiiTe KJISTKH WK OaTepuH.

0) He cBbp3BaiiTe 0aTepusaTa Ha Kbco. [la He ce
chXxpaHsiBaT OaTtepum 0e3pa300pHO B KyTHS MJIH
YyeKkMe/iKe, KbIeTO Te MOraT /a HANpaBsAT KbCO
chelMHeHHe TOMEXKAY CH WJIM ¢ TPOBOASIIIH
MaTepHAIHU.

Koraro Oatepusita He ce M3MOIN3BA, IPBKTE s Jajed
OT IPYTH METAJHHU TIPEIMETH, KaTO KJIaMEepH, MOHETH,
KJIIFOYOBE, NHMPOHW, BHHTOBE WM JAPYTM MAJIKA
METaJIHU TPEAMETH, KOWTO MOTraT Jaa OCBHIIECTBST
BpB3Ka MeXIy KiemHuTe. KbcoTo chenmHeHne Moxe
Ja MIpUYUHU U3rapsaHusa U 1moxap.

B) He wm3naraiite O6arepusita Ha TOIIMHA WJIH
orbH. M30sirBaiite cbXpaHeHMe Ha TMpsKa
CIbHYEBA CBETJIMHA.

r) He wusnaraiite OaTepusita Ha MeXaHUYHH
BHOpanum.

a) B cayuyali Ha mn3THyaHe Ha OaTepusiTa He
MO3BOJIIBAliTe HA TEYHOCTTA /12 Bje3e B KOHTAKT ¢
KO0’KATA WJIM OYHTe. AKO BCe IAaK TOBa ce CJIy4H,
U3MUITE 3acerHaTusi y4acTbK OOMJIHO ¢ BOAA M
noTbpcere MeANIMHCKA OMOIII.

HJIn

¢) Ilorbpcere He3a0aBHO MeIUIIMHCKA TIOMOIL, AKO
€Te MOrbJIHAJIM KJIeTKa Wi 0aTepus.

r) CexpansiBaiiTe 6aTepusiTa YUCTA U CyXa.

3) M30bpiiere KJIeMuTe Ha 0aTepUHTe ¢ YHCTA U
cyxa KbpIa, aKo Te CTAHAT MPBCHH.

H) AKyMYJIAaTOpPHUSL MOAyJ Tpsi0Ba Ja ce 3apeau
npeau ynorpeda. Bunaru ce mozoBaBaiiTe Ha Ta3u
HHCTPYKUHUS U M3BBLPLIBAaiTe MPaBUJIHO Mpoueca
Ha 3apesKk/aHe.

i) He mognbp:kaiiTe 6aTepus 3apeaeHa, KOrato Ts
He ce H3M0JI3Ba.

k) Cienr  NpoABJLKHTENHH  NEPHOAUM  HA
chbXpaHeHMe, MOsKe 1a ce HAJIOKM /1A sl 3apsiAuTe U
pa3psaauTe HAKOJKO IbTH, 3a Ja ce CTUTHe 10
MaKCHMAaJHA eQ)eKTUBHOCT.

J) AKyMyJIaTOpeH MOJyJ padoTu Haii-1o0pe npu
HOpMaJIHA cTaiiHa Temnepartypa (20°C £ 5°C).

M) [Ipu u3xBBpJIsiHe HA 0aTepuu, APbKTe OaTepun
OT Pa3JIUYHHU eJTeKTPOXHMHUYHHU CHCTEMH Pa3/iesIHO
€/THH OT APYTH.

n) 3apexkaaiiTe camMo ¢bC 3apsiAHOTO YCTPOIMCTBO,
omnpenaeneHo or npouspoaurteins. He usmoJisBaiite
3apsA/IHO YCTPOICTBO, Pa3JM4YHO OT TOBAa, KOETO e
H3PHYHO NpeABHIEHO 3a ynorpeba c
o0opynBaHeTo. 3aps/IHO, KOETO € MOAXOASAII0 3a
eMH THN 0aTepusi MoXe Aa Ch3ajle OMACHOCT OT
NoKap, KOraTo ce M3MoJ3Ba ¢ Apyra d6arepus.

o) He wusnoa3Baiite Oarepuu, KOMTO He ca
NnpeAHa3HA4YeHH 3a padoTa ¢ 060pyABaHETO.

n) JIpbikTe OaTepusTa Aajieq OT A0CTHIA HA Jena.
p) 3amasere OpHMIMHAJIHUTE HMHCTPYKIUH KbM
NMPOAYKTA 3a CIIpaBKa B Objelne.

¢) U3Bagere GaTepusita oT 000pyABAHETO, KOraTo
He I'o U3MoJI3BaTe.

u) N3xBBbpJsiiiTe MpaBUIHO.
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MHCTPYMEHTMWTE

EbNTAPMWA

OBO3HAYEHUA

3a 1a ce HaMaJlu PUCKBT OT
HapaHsiBaHe, MOTPEOUTENST TPsIOBa J1a
npodeTeTe PHKOBOACTBO 3a yrnoTpeba

Hocere 3amuTa 3a ymm

Hocere 3anuran ouniia

Hocete 3alllMTHa MacCKa

BHUMAHUE

Jla CC U3I0JI3Ba CaMO Ha 3aKpUTO

D POO O®

&

Li-lon

IIpouerere pPHKOBOACTBOTO 32
eKCILIOaTaIlHsI.

Jlutwii-fionHa OGarepusi.
MIPOYKT e

MapKupaH CbC CHMBOII,
CBBp3aH C "pa3menHo crOupane" 3a BCHUKH OaTepuu
U akymynatopHu maketd. Cien ToBa Te mie Obaar
PELUKIMPAaHH WM JEMOHTHPAHHM, 32 Ja C& HaMalH
BB3IEHCTBUETO BBPXY OKOJTHATa cpena.
AKYMyNaTOpHM IIAKeTH MoOrar Aa ObJaT OMacHH 3a
OKOJIHATA Cpela W 3a 3IpaBeTO Ha Xoparta, ThH KaTo

TE ChIBPIKAT OTACHU BELIECTBA.

M3X0aH1S KOHTAKT € C MOJ0KUTEIEH
HECHTDHP MOJIOC U OTpHUHATCITHUA
BBHIICH ITIOJIKOC

it
i

He ce pa3pemasa
nudoBane ¢ abpa3uBHO
PEKEIIO KOJIENOo

Jla He ce u3nara Ha OB WIIH BOJa

© &

N5112

He usrapsiite

Ono6pena JIT3 3anura
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T 3,15A BpemeTo Ha 3aKbCHEHHE 3a IPEANa3UTENN C
HOMHHAJICH TOK 3,15 A

TTonosxuTeTHAS TTOJIIOC

OTpUnaTeTHus TOJIOC

CIIMCBHK HA KOMITOHEHTUTE
1. lompaHUTENHA pPBKOXBATKA

2. byron biokupoBka Ha mIMHAETA
3. BximtouBaHe / H3KIIIOYBaHE

4. IpmKKa MEK 3aXBaT

7. llpennaseH KOXyX 3a AUCK

8. BrHIICH (hmanel

9. BorpereH daanery

10. T"'aeuen k04

11. Juck*

* He BCHYKH WIIOCTPUPAHU H OITMCAHU AKCECOAPHU Ca BKIIIOYEHU B CTAaHAAPTHATA J0CTAaBKa.

AKCECOAPHA
JomrprHUTETHa PHKOXBATKA 1
T"aeyen kirou 1

3amuTeH KOXKyX Ha IUIH(OBBYHOTO Kojenol

InmudoBbuHO KONETO

1

M3non3BaiiTe Ka4eCTBEHH aKcecoapu ¢ J00pe Mo3HATO
paboTtara, KOSTO Bb3HAMEpSIBATE 12 U3BBPIIBATE.
akcecoap 3a mosede moapodHoctu. [lepconarst B
MIPEUIOKU CHBET.

PREMIUM

(e |[ForW)

ume. M30epete Trna B 3aBUCUMOCT OT
OOBpHETE Ce KbM OTIAKOBKAaTa Ha
Mara3uHa MOJXKe Jla BU TIOMOTHE U
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MHCTPYMEHTWTE B BEBATAPHUA

TEXHUYECKHU JAHHUA

HomunanHo HampexeHue 18V

Hommunanna ckopoct 7 000/mMuH

Pasmep Ha nucka 115 Mmm

Terno 1.82 xr

Hamnpexxenue Ha 3apsiJHOTO YCTPOHCTBO 100-240V ~ 50/60 Hz

WzxonHo 215V 370mA

Bpewme 3a 3apexxnane 3-54

Kamnarurer Ha 6arepusra 2 Ah Li-ion

JluckoB oTBOp 22.2 MM

Krnac na 3amura Ha 3apsiIHOTO yCTPOMCTBO I

NPOLEAYPA HA 3APEX/IAHE 1. 3BAPEXKJAHE HA BAIIIUSA AKYMYJIATOPEH
IHAKET

3ABEJIEXKKA: IIpeau na u3nons3paTe HHCTPYMEHTA, A) 3BAPEXKJIAHE HA BATEPUSTA

IpodYeTeTe BHUIMATENTHO KHUTaTa ¢ HHCTPYKIHN. 3apamgHOTO YCTPOHCTBO ce JOCTaBs B KOMIUIEKT C

Ipeanasznayenne JUTHEBO-HOHHA OaTepys, HHCTAJIMPaHa B MamuHaTa. Jla

YpeabT e mpeHA3HAYEH 32 3AaBHHTBAHE H HE Ce M3M0JI3Ba APYTO 3apsIHO YCTPOHCTBO.

pa3xyia0BaHe HA BUHTOBE, KAKTO W 32 Npo0UBaHe HA JIntneBo-ifoHHaTa GarepHs € 3alIUTEHa CPEIly ABIOOK

ABPBO, METAJ H MJIacTMAaca. paspsn. Korato Oartepusita e mpasHa, MalluHaTa ce

RTIR A

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaumoHaneH)

UentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, kB."Boxypuue”
kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTteBrpaacko woce" 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknag 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./¢pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/9252237
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepun: P.4./14.10.2016r.
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MHCTPYMEHTMWTE

B

EbNTAPMWA

M3KIIFOYBA C IOMOIITA Ha 3aI[MTHA BEPHUra: JbpPKaybT Ha
WHCTPYMEHT Be4e He Ce BbPTH.

B rTomma cpema wWiM CI€ TEXKa EKCILUIOATALHs,
OaTepusiTa MOXe Jla CTaHe IpeKajieHo ropema. OcraBeTe
OarepusTa Ja ce OXJIaAM Ipead jaa Oble 3apeicHa
OTHOBO.

B) BA’KHU 3ABEJIEXXKH 3A 3APEXIAHE HA
BATEPHSTA

batepusita Ha HOBHMS CH HHCTPYMEHT HE € 3apeieHa,
KOrato ce JocTaBs Ha npennpustde. Eto 3amo Ti
TpsiOBa aa ObJe 3apescHa, Mpeau na s M3MOJ3BaTe 3a

I'bPBU IBT!
3ABEJIE/KKA: Axo OarepusiTa € MHOTO Tropela,
TpsiOBa 1a HpeMaxHeTe OaTepus OT HMHCTPYMEHTa U

ocraBeTe TSI Ja C€ OXJAAd IIbPBO 1O CTaifHa
TeMIeparypa U cjie]] TOBa Ipe3apexaaHe Moxe Ja Objie
CTapTUPAHO.

3a jga mpenoTBpaTHTE MOBpelda Ha Oarepusra, KOTaTo
3apsIbpT MagHe, MOJIS 3apeseTe OarepusTa HAITbJIHO WITH
HE M0-MaJIKO OT IOJIOBUHATA MPEAH ChbXpaHEHHE.

AKO HHCTPYMEHTHT HfIMA [1a ce M3MO0JI3Ba 3a AbJbI
nmepuoa OT BpeMe, 3apexkaaiiTe 0aTepusitTa HA BCEKH
3-6 mecena.

2. KAK JIA 3APEXIATE BATEPUSATA (Buk dur.
Al, A2)

CBBbpIKeTe 3apsIIHOTO YCTPOICTBO KBbM €lIeKTpUyecKara
Mpexxka, a cinex ToBa Bkmouere DC rHe3moto Ha
3apsIHOTO YCTPOMCTBO B 3apsiiHaTa 0a3a, U CBETJIMHATA
Ha 3aps,IHOTO YCTPOUCTBO Iiie CBeTHE 3eneHo. Cien Toa
IUTb3HETE OaTepusiTa B OCHOBaTa Ha 3apsaHOTO

(e |Form)

PREMIUM

YCTpPOMCTBO, 3a J]a I CBBpIKeTe. 3eJeHaTa CBeTINHA I
Ce CMEHM Ha YepBCHA, KOETO 3aH4Yd, 4Ye MPOIEChT Ha
3apeXkIaHeTO € 3aMoYHal.

Cnen 3apexmaHe okomo 3-5 wdbaca, dYepBeHaTa
CBET/IMHA III€ CBETHE B 3€JE€HO, KOETO O3HAYaBa, 4e
OarepusiTa € 3apegeHa, M 3apeKIAHETO €
TIPUKITIOYHIIO.

Cren ToBa mrp3HeTe OaTepusITa OT 3apSITHOTO
YCTPOMCTBO.

e-mail: info@valerii.com

www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UenTpanex opuc: Copua 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199
kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTteBrpaacko woce" 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634

GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003

yn. "Crpoescko woce” 3

Ten./¢pakc 032/ 953 666

BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, kB."Boxypuue”
6yn. "AtaHac Mockos” 13
Ten.: 052/ 504 514

GSM 0885/ 808 004

6yn. "EBpona” 180, cknag 33
Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 334 692
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MHCTPYMEHTWTE B BEBBATAPMWA

dur.A2
dur.Al

dur.b

dur.B

dur.I

®ur.J|

3ABEJIEXKKA: Tosa 3apsiiHO € MpeAHa3HaueHo 32
OTKpHMBaHE Ha HAKOU NPOOJIEMH, KOUTO MOTaT Jia
BB3HUKHAT ¢ Oarepus. (Buk Tabnuuara mo-goiy)

CpetrinHa Crartyc 3HayeHHne

3apsaHo
YCTpOICTBO €
3eneno BKJI.| Brmoueno B Hopmamao
KOHTaKTa, 0e3
GarepusTa.

e-mail: info@valerii.com www.valerii.com
CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaywnoHaneH)

UentpaneH opuc: Codun 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199 BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, kB."Boxypuue”
kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTteBrpaacko woce" 44 yn. "Crpoescko woce” 3 6yn. "AtaHac Mockos” 13 6yn. "EBpona” 180, cknag 33
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634 Ten./¢pakc 032/ 953 666 Ten.: 052/ 504 514 Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003 GSM 0885/ 808 004 GSM 0889/ 334 692

Mposepun: P.4./14.10.2016r.
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APFPWA

YepseHo
‘ BKIL 3apexna ce ‘ Hopmanno ‘
YepseHo
N3KIJL iar:’ziz Hopmanao
3eneno BKIJL. pet

3. IPEMAXBAHE HWJIN HWHCTAJIMPAHE HA
BATEPUSATA (Bux dur. B1, B2)

Hatucuere OyToHa 3a 0CBOOOXKIaBaHE Ha
aKyMyJaTOpHHs TaKeT, 3a Ja ce OCBoOOIM M Ja ce
IUIB3HE OatepusATa OT Bamusd HHCTpyMeHT. Cien
npe3apexaaHe, IUTb3HETe T0 00paTHO B WHCTPYMEHTA.
Jlexo HaTHCKaHe W HATHCK e OBAAT JOCTATHUHHU.

WHCTPYKIHWHU 3A PABOTA

1. [Tnp3HeTe OyTOH BKI./U3KI. (BUX ¢ur. I)

3a craprupaHe Ha €JEKTPOMHCTPYMEHTa IThPBO
HATHCHETE 3aJHaTa 4YacT Ha BKI./M3KI., CJEH TOBa
HATHCHETEe BKJI/U3KI. (3) B peHaTa 4yacT.

3a pa 3akmounte OyTOH BKI./M3KI. (3), HaTtucHere
OyToH BKJ. / u3ki. (3) HagOIy B IpEAHATA YaCT, JTOKATO
ce dukcupa.

3a na u3KIroYnTe QYHKIUATA 33 3aXpaHBaHe, HATHCHETE
3aqHaTa 4acT Ha OyToHa BKJ. / u3ki. (3) u ciies ToBa ro
OTITyCHETE.

2.30HHU 3A 3AXBAIIIAHE

Bunaru apbxTe bIUIONLIAN( 31paBo ¢ ABETE CH PBIIE MO
BpeMe Ha paborTa.

3. PETYJIUPYEMA
PBKOXBATKA (Bux ¢ur. )
Hmare BB3MOXKHOCT Ha JBe paOOTHM MO3MLUHUM 3a
ocurypsiBaHe Ha Haif-0e30macHOTO ¥ Haii-yl0OHOTO
yIIpaBJICHHE Ha BaIlus brionuiai¢. JpexkaTa Moxe 1a
ce 3aBMHTH 110 YaCOBHMKOBATa CTPEJKa BO BCSKa €llHA
JIyIIKa OT JABET€ CTPaHU Ha KOpITyca Ha PedyKTopa.
3ABEJIEJKKA: Ta3u npbkka TpsOBa Ja ce M3MO3Ba
0 BCAKO BpeMe, 3a Ja MMaTe IBbJIEH KOHTPOJ Haj
HHCTPYMEHTA.

4. BYTOH 3A BJIOKHPOBKA HA IINMAHJAEJIA
EyTOH'bT 3a 3aK/JII0YBaHC Ha IIIIWHACIA TpSIGBa Ja cc
HM3I10JI3Ba CaMO IIpU CMsHA Ha OJUCK.

JOI'BJIHUTEJIHA

PREMIUM

BHUMAHME: Huxkora He ro HaTHCKalTe, J0KATO
JTUCKBT ce BbpTH!

5. MOHTAX HA TUCKA (Bux ®ur. [I, E)

Brrpemnusr ¢uaren (9) ce Hamupa BbpXy IIMHHAENA U HA
JIBETe NMOBBPXHOCTH Ha mmuHaena. [Tocrasere mucka (11)
BBPXYy BbTpemiHus (manen (9) u ciex ToBa IMOCTaBeTe
BeHIIHMA (ranen (8) BppXy mmuHzaena. Hatucuere 6yroHa
3a 3aKII0YBaHe Ha mmuHAena (1) u 3aBppTeTe MIMHHAENTA,
JIOKAaToO ILIpaKkHe, Cle]] TOBA 3aTErHETEe 31pPAaBO BHHIIHHS
¢umanen (8) ¢ npenocrasenus kimod (10). IIposepere, manmu
JIMCKBT MOXE []a CE BBPTH CBOOOJHO W Janu € 37paBo
3axBaHaT. HampaBere TecT HeHaTOBapBall B IPOABIDKECHHE
Ha 20 cekyHIM, 3a Jia ce MPOBEPUTE IUCKA Ha BUOPAIMU U
H3JIM3aHETO My. 3a Ja INpeMaxHeTe HCKa, HM3BbpLIeTe
JeiicTBust B 0OpaTHa MOCIEI0BATEIHOCT.

6. 3ATSATAHE HA PEI'YJUPYEM BbBHIIEH
DJIAHEL (Bux ®ur. 3)

Bruuiaus ¢uaner (8) cieqsa aa ce aganTupa B 3aBUCUMOCT
OT pa3nIM4Ha Ae0eNIMHA Ha JUCK. 3a MO-THHKU PEXEIIY W
JUaMaHTEHW IMCKOBE IIOBJWIHATAaTa YacT HA BBHIIHUS
(manenn ce MoHTHUpa OOBbpHaTa KbM jaucka (Bmk 6 BBB
®dur.3). 3a mo-aeoenu IUTH(OBBUHU JIMCKOBE
MOBJIMTHATATa YacT Ha BBHIIHHA (hraHelm ce MOHTHpa ¢
JMIE Ha JIMCKa, 33 J]a OCHTYPH MO-J00pO MOAIBpIKaHE Ha
oTBOpa Ha jaucka (Bmk ®wur.3). Bunaru ce ysepspaiite, ue
BaIlVsL AUCK € HAJISKTHO 3aKPETIeH.

7. PEIT'YJIMPAHE HA 3AIIUTHHUA KOXYX (Bux
¢wur. 1)

IIpenn Bcska paboTa MO camara MallWHA, H3IbpIIAiTe
Iierncena OT KOHTAKTa.

3a pabora cbc OUMGOBBYHM WM OWCKOBE 32
psi3aHe,3aMUTHUST KOXYX Ha KOJENIOTO TpsioBa ma Obae
MOHTHPAH.

3amMTHUSA KOXKYX 3a Huialidane

e-mail: info@valerii.com

www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UenTpanex opuc: Copua 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199
kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTteBrpaacko woce" 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634

GSM 0889/ 444 991

yn. "Crpoescko woce” 3
Ten./¢pakc 032/ 953 666
GSM 0885/ 808 003

BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codus 2227, k."Boxypuie”
6yn. "AtaHac Mockos” 13
Ten.: 052/ 504 514

GSM 0885/ 808 004

6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 334 692
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Konupanu mpoeknusaTa Ha MpeanasHust KOXKyX Ha KOJeJIo
rapaHTupa, 4e caMo eIUH KOXyX IlacBa Ha THMa Ha
MmampHarta. OTBopeTe 3aTsAramus JocT. IlocraBere
IpenasHust KOXKyX Ha KOJICNOTO C KOXHpaHa HpPOCKLUs B
KOJMpaH KaHal Ha LIMHHJeN]a Ha IJaBaTa Ha MalldHaTa W
3aBBPTETE B JKEJIAHATA MO3HUIHUS (PAOOTHO MOJIOKCHUE).

3a 3akpenBaHe Ha MpPEANa3HUsI KOXKYX Ha KOJIENIO 3aTBOpETe
3aTsranys JocT. 3aTBOPEHHUAT Kpail Ha Mpeana3Husi KOKyX
Ha KOJIeJIo TPsiOBa BUHATH J1a COYH KbM OIlepaTopa.
3ABEJIEKKA: cbc 3arsramusi JIOCT OTBOpeTe CKoba
3aTAraia raiikata 3a peryjupane, ¢ KOATO Ce peryimpa
Ipe/nasHust KOXyX, 3aTerHETe JIOCTa.

IIpeanasHus KOKYX 32 peKemus JUCK
BHUMAHME: 3a ps3ane Ha MeTa, BUHaru paborere ¢
IpeAnasHus KOXKyX Ha PeXKELIUs TUCK.

IIpennasHus Ko>KyX Ha JUCK 3a psi3aHe c€ MOHTHpa I10
CBINUS HAYMH, KaKTO U TO3M Ha KOJIeIo 3a nurindoane.

Dur.E
Dur.JK

15¢°-30°

Dur.3
@Hr.IﬁI
®ur.1U

8. CBAJISIHE HA ITPEAITA3HUSA KOXYX

PREMIUM

Hukora He cansiite npeamasHusi KOXXyX 3a KaKBUTO
U ga OWIO ApYrd YCIOBHA Ha TpyA. 3a Ja IO
npeMaxHeTe, IbPBO cBajeTe aucka u ¢nanuu. Cuen
TOBa OTBOpETEe 3aTAralmus JIOCT U  3aBbpTETe
MpeAnasHus KOXyX Jla C€ M3PaBHAT NPOEKLHUHTE C
U3pSA3BaHUS B YCTPOWCTBOTO, CJe[ TOBAa H3BAIeETe
npennasHus KOXKyX. 3a IIOBTOPHO IIOCTaBsSHE Ha
npennasHus KOXyX TO3H IIpoLec ce IOBTaps B
obOparen pen. Ilazere Bcwukm gacTh Ha Oe30macHO
MSICTO.

9. M3MNOJIBBAUTE BIVIONLIAU® (Bux

®ur.N)
BHUMAHME: He BximouBaiite wrionuiaida
JIOKAaTo -~ JAUCKBT € B CBIPUKOCHOBEHHE CBbC
3aroroBkara. Ilo3BosieTe Ha IUCKa Ja CTUIHE ITbJIHA
CKOPOCT, IPEAH 3all04BaHe Ha LITaiidaHe.

Jpbxre cu briomuiaid ¢ egHa pbka Ha IJIaBHATa
IpbXKKa M JApyra - 3IpaBO 3axBaHaTa OKOJIO
CIIOMaraTejIHaTa pbKOXBATKa.

Bunaru nozunuoHupaiTe NpeAnasHusi KOXKyX, Taka
4ye Hali-MHOTO OT OTKpUTATa 4acT Ha AMCKA Jja COYH
KBM Bac.

brpaere rotoBu 3a MOTOK OT UCKPH, KOTaTO AUCKBT CE€
JOIUpa 10 MeTall

e-mail: info@valerii.com

www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

1eH opuc: Codua 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199
yn. "Crpoescko woce” 3
Ten./¢pakc 032/ 953 666

GSM 0885/ 808 003

kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTtesrpaacko woce” 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634
GSM 0889/ 444 991

BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codun 2227, kB."Boxypuie”
6yn. "AtaHac Mockos” 13
Ten.: 052/ 504 514

GSM 0885/ 808 004

6yn. "EBpona” 180, cknag 33
Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 334 692
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3a Haii-moOBbp KOHTPOJ Ha MHCTPYMEHT, CHEMaHE Ha
Marepuan ¥ MUHUMAJIHO MPETOBapBaHe, APBHKTE MOJ
BB MEXKAY JWCKa M TOBBPXHOCTTa Ha JeTaiiia
okoo 15° - 30° mpu nwaiidane. 3nonzBaiite
MPE/Ia3IMBO MPU padoTa B BIIUTE MPH HpPECHYAIIN
ce TOBBPXHOCT, ThA KaTO BITONUIAH(PHT MOXE Ja
OTCKOYH HJIH J1a C€ 3aBBPTH.

Koraro nutafidaneTo MIPUKIIIOYH, OCTaBeTe
3aroToBKara ja ce oxynaau. He mokocBaiite ropeniara
MTOBBPXHOCT.

10. IPETOBAPBAHE
IIpeToBapBane Moxe Ja JOBele 10 TOBpeAa Ha
JBUTaTeNs Ha Bamus brionviaid. ToBa Moxe aa ce

Buwrpewew ¢na Hel

[AuWck 38 windosaHe

— BrHwen gnavey

B

Bwrpewend gnavey

Pemew oMce

e

Bouwen goaney

S
CIIy4H, aKo BIJIONUIAH(QBT € IMOJUIOKEH Ha TEeXKa

eKCIUIOATAIsl 33 TPONBIDKUTENIHM TEpPHOAU OT
BpeMe. Hukora He omnmTBaiiTe N1a OKa)KeTe TBBPAE
roJsIM HATHCK BBPXY Bamus BIVIONDIAWd, 3a da
yckopute paboTara.

AOpa3uBHUTE JHUCKOBE pPadOTAT MO-eEeKTUBHO,
KOraTo ce YIpaKHsBa JIeK HATUCK, KaTo MO TO3U
HauyMH ce U304rBa Craj B CKOPOCTTa Ha BIIIONUIAM].
AKO BrIIONUIAH(BT CTaHe MPEKaJIeHO Topelll,
cTapTupaiite ro 6e3 HaToBapBaHe B IPOJBIDKCHUE Ha
2-3 MMHYTH, JIOKaTO Ce OXJIaJx JI0 HOpMaJTHa
paboTHa TemrmepaTypa.

PREMIUM

e~y
HERSY Y IVAKEiX
p ,'». oL e

11. N3XBDBPJSIHE HA
AKYMYJIATOPEH NTAKET

3a ma ce 3ama3iaT OPUPOJHHUTE PECYPCH, MOJIA
PEUMKINpPANTEe MIIH N3XBBPIIETE OaTepusiTa MPaBHUITHO.
Tasu Oarepus CbObp)Ka  JIUTHEBH  OaTepHm.
Koncyntupaiite ce ¢ Bamus MECTEH OpraH IIo
yTWIn3anyMsd Ha OTHagbIM 3a HHpOpPMAmus IO
OTHOIICHUE Ha PCIUKIIMPAHE I/I/I/IJ'II/I BB3MOXKHOCTHU 3a
BB3MOXKHUM HauMHM Ha o0Oe3BpexniaHe. Paspenere
BamaTa Oarepusi, Karo paboOTUTE ¢ BallaTa MallnHa,
clel ToBa M3BajeTe Oarepusra OT KOpIyca Ha
MalllMHaTa U MOKPHHTE KJIEMHTE Ha Oarepusra ChC
caMo3alieliBallia ce JICHTa, 3a J1a Ce IPEIOTBPaTH KbCO
CheMHEHNEe W ocBoOOknaBaHe Ha cHeprusa. He ce
ONUTBAlTE Ja OTBapsATE WJIN TPEeMaxBaHE HIKOW OT
KOMITOHEHTHUTE.

U3TOLLEH

PABOTHHA
BIIAOLUIAN®
Bunaru 3anouBaiiTe Ha pa3eH X0/, 3a 1a IOCTUTHETE
MakcUMajgHa CKOpPOCT, cJlieJl TOBa 3aloyHeTe Jia
pabotute.

He HacunBaiiTe nucka, 3a na paboTu Mmo-0bp30,
HaMaJIIBaHE Ha CKOPOCTTa Ha JBIKEHHWE Ha JUCKa
03Ha4aBa Mo-IBJIT0 pabOTHO BpeMe.

Bunaru patotere npu 15° 1o 30° Brex Mexay AucKa
u pabotHus nerain. [lo-romemu BriM mIie HaMasT
W3JATBIIUTE HA  JeTaila ¥ [me  3acer’ar
MIOBBPXHOCTHHMS cloi. MecreTe pritonutaida Hazan u
HaTpea BPXY paOOTHHS JCTANI.

IIpu wusmom3BaHEe HaA pexen| AUCK HUKOTa HE
IIPOMEHSUTE BbIbla Ha psA3aHe, B MPOTUBEH Cllydail
JUCK WMBUTATEIIIT HA BIJoluIaida ce 3adaBiT win
IUCKBT mie ce cuymu. [Ipum ps3aHe pexere camo B
Mocoka, oOpaTHa Ha BBPTEHETO HA JUCKA. AKO
pexeTe B ChIIaTa MOCOKA, KATO BHPTEHETO Ha JHCKa,
JTUCKBT MOXE J1a Ce U3TJIaCKa OT CJI0Ta 3a psi3aHe.
[Ipu psi3aHe Ha MHOTO TBBPJA MaTepuall HaH-ToOpH
pe3ynTaTtu MoraT na ObIaT MOCTUTHATH C JUAMAaHTCH
JTACK.

Koraro ce u3non3Ba AuaMaHTEH TUCK, TOBBPXHOCTTA
cTaBa MHOTO0 ropeua. AKo TOBa ce CIy4H, Il1€ BUJIUTE

CBbBETH 3A BAIINUA

e-mail: info@valerii.com

www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UenTpanex opuc: Copua 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199
kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTteBrpaacko woce" 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634

GSM 0889/ 444 991 GSM 0885/ 808 003

yn. "Crpoescko woce” 3

Ten./¢pakc 032/ 953 666

BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codus 2227, kB."Boxypuie”
6yn. "AtaHac Mockos” 13
Ten.: 052/ 504 514

GSM 0885/ 808 004

6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 334 692
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IIBJICH IPBCTEH Ha UCKPU OKOJIO BBPTALIMS CE JHCK.
Copere psi3aHe M OCTaBs JUCKBT Ja c€ OXJaiu, Oe3
HaTOBAapBaHE 3aBBPTETE IO B NPOJBIDKEHHE Ha 2-3
MUHYTH.

Bunarm mocraBsiiite paboTHHS  AeTala  37paBo
3aKperleH WIM IPHUTHCHAT, 3a Ja ce u30erHe
JBH)KCHUE.

MOJAPBKKA

1. IpbKTe MENHUNA BEHTWIAIMOHHN OTBOPH YHCTH U
CBOOOZHM OT MPENSATCTBHA. AKO € BB3MOXKHO,
B3pUBETE CIBCTEH BB3AYX B OTBOpUTE, 3a Ja
HW3YHCTUTE BCAKAKBB BBIPEIICH IMpax (Ipeana3Hu
oumsia TpsiOBa Ja ce HOCH NP Npen NpueMaHe Ha
TO3HU TPOIIEC).

2. JlppxKTe BBHIIHATa cCiydaii Ha Kademenaukara
yucta W Oe3 Ma3HumHM. He wmwmiite ¢ Boma wmim
W3NON3BATE  pPa3TBOPUTENM  WIM  aOpa3uBHH.
W3nom3BaiiTe caMo MEK CallyH M BJIaKHA KbpIa 3a
nmoyncTBaHe Ha (yHKIuATa. Hukora He ocrtassiite
TEYHOCT J]a BIIe3¢ BBTPE B MHCTpyMeHTa. Hukora He
MOTAINANTE BCSIKA 9aCT HAa HHCTPYMEHTA B TEUHOCT.

3. Bammsr srooniaiig He ce  Hyxzmae OT
JIOIIBJIHUTENIHO cMa3BaHe. Hsma mnotpeOuTtencku
4acTH, B €IEKTPOMHCTpyMeHTHUTEe Bu.

4. Bunaru cpxpaHsBaiTe €IeKTPUIECKH HHCTPYMEHT
Ha CyXO0 MSACTO.

OTCTPAHSIBAHE HA TIPOBJIEMU

Bwnpexu, ue HOBHS BIIIONIIAN( € HAUCTHHA

MHOTO JIECEH 3a YIpaBJIEHHE, aKO IIPU HAIPaBEHMs
ONMT C€ TOSBAT TPoOJIeMH, MOJs, TpoBepeTe
CJIETHOTO:

1. Axo numQoBBYHMS TUCK TPENepH WM BUOpHpa,
MpOBEpeTe Nl BHHINHMS (JIaHEel| € 3aTerHaT WM,
aKo JTUCKBT € TMPaBHIIHO PA3MOJI0KEH, TOBBPXHOCTTA
Ha (Quanen.

2. He wmzmom3BaiiTe MOBpEeNEH IWCK, THH KaTo TOU
MOXKe Ja ce pasmajgHe. [3Bagere ro u ro 3aMeHeTe
HOB JHcK. M3XBBpIIeTe cTapus AUCK MPABUITHO.

3. Axo ce paboTH BBPXY AIyMHHUH WIM MOZOOHA
MeKa CIUIaB, JUCKBT CKOPO IlIe C€ 3alylld U HiIMa Ja
nuaiiga epeKTHBHO.

4. Manko KOJIMYeCTBO Ha U3THYaHE OT OaTrepusi MoXxe
Jla ce MOSBH U NpU EKCTPEMHM TEMIIepaTypu WiId
cien Texka yrnorpeba. HezabaBHO n3mmiiTe BCIKaKBH
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TE4OoBE OT PBIETE, KOXKaTa WM Jpexure ¢ Boja U
calmyH.

5. MoIHoCT Ha TerjieHeTo OT OaTepusita reHepupa
TOILIMHA, KOSITO CE€ yBelMYaBa C yBEIMYaBaHETO Ha
eHeprusiTa IOpaBHO. Bue HiAMa nga mnoBpeauTe
OatepusiATa W TEHEpHpaHATa TOIUIMHA € HOPMAIHO
sBICHHE. AKO HMaTe J>KeJlaHWe Ja IO OXJaIuTe,
MIPOCTO TO3BOJIETE Ha ypena Ja ce OXJagH, Mpeau Aa
MIPOABIDKUTE paboTa.

6. bartepuata Moke na ce 3aToIUIM, KOTaro ce
3apexna. Toa ¢ HopmanHo. ToBa e pesynarar oT
XUMHUYECKUTC pCaKIiu BHTPEC B 6aTepI/II/ITe o0 BpEME
Ha IIpolieca Ha 3apexkJaHe.

7. 3apsaIHOTO YCTPOKCTBO 1Ie € TOIIO 10 BpeMe Ha
3apexnaase. Tosa e HopmanHo. ToBa € B pe3ynrar
IpeMaxBaHe Ha OCHOBHOTO 3aXpaHBaHE.

e-mail: info@valerii.com

www.valerii.com

CepBus:ten. 02/ 942 34 70 (HaynoHaneH)

UenTpanex opuc: Copua 1517 Mnosaue, c.Tpya 4199
kB. “CyxaTta peka” 6yn. “BoTteBrpaacko woce" 44
Ten.: 02/ 942 34 00, dakc.: 02/ 945 4634

GSM 0889/ 444 991

yn. "Crpoescko woce” 3
Ten./¢pakc 032/ 953 666
GSM 0885/ 808 003

BapHa 9000, k8. "Bnaancnasoso” Codus 2227, kB."Boxypuie”
6yn. "AtaHac Mockos” 13
Ten.: 052/ 504 514

GSM 0885/ 808 004

6yn. "EBpona” 180, cknap 33
Ten.: 02/ 925 22 37
GSM 0889/ 334 692

Mposepun: P.4./14.10.2016r.




